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Ünnepélyes előkészületek országszerte a népszavazásra
Az tíf alkotmány alapvető intézkedései. -— Uf országgyűlés 
a iogíalkozási rendek képviselete alapján. —- Ä választói

korhatár fölemelése
Bucvresti. Saját tud. A király őfelsége ál­

tal közzétett alkotmánymódosítás egyes főbb 
rendelkezéseit tegnapi számunk két közlemé­
nyében ismertettük. Az új alkotmány alapve­
tően fontos rendelkezései még azok, melyek 
a* úgynevezett emberi szabadság jogokra és a 
törvényhozás új megszervezésére vonatkoznak. 
Ezekre vonatkozóan az új alkotmány rendel­
kezései a következők:

Tegnapi közlésünk is hozta a 16-ik sza­
kasz egy részét, mely a tulajdonjog sértetlensé­
géi biztosítja s továbbá azt-, hogy csak közhasz­
nú célokra lehet valakinek a birtokát, ingatla­
nát kisajátítani; akkor is csak igazságos kárta­
lanítás mellett. Ezt a rendelkezést, a 16-ik sza­
kasznak az a további megszabása egészíti ki, 
hogy más esetben (tehát nem közhasznú cél­
ból) a kisajátítás csak úgy lehetséges, he mind­
két törvényhozó testület által kétharmad szó­
többséggel hozott törvény írja elő.

A 17-ik szakasz szerint az altalaj az ál­
lamé. Külön törvény fogja szabályozni a tu­
lajdonosnak koncessziók árában és a jövede­
lemben való részesedését, ami legalább 50 szá­
zalékos lesz.

19. szakasz. A lelkiismeretszabadság teljes. 
Az állam minden felekezet számára a maga 
támogatását egyaránt biztosítja, ha azok gya­
korlata nem ütközik a közrendbe, a jó erköl­
csökbe és az állambiztonságba. Az ortodox egy­
ház és a görögkatolikus egyház román egyhá­
zak. Az ortodox egyház uralkodó, a görög ka­
tolikus egyháznak pedig elsőbbsége van a töb­
bi előtt.

ti. szakasz. Az oktatás szabadságáról in­
tézkedik.

tt. szakasz. Az alkotmány mindenkinek 
garantálja a törvény határain belül a szabad­
ságot ,hogy közölhesse eszméit és véleményét 
szóban, írásban, ábrázolatban és másképpen.

A következő szakaszok a levéltitok sérthe­
tetlensége, a szabad gyülekezési, kérvényezési, 
egyesülési jog felől intézkednek.

27. szakasz. Csak román állampolgárok le­
hetnek köztisztviselők, figyelemmel tartva a ro­
mán nemzet többségi és államalkotó jellegét- 
Idegen állampolgárok nem lehetnek köztiszt­
viselők, csak a törvény által meghatározott ese­
tekben. A Románia földjén lakó idegenek an­
nak a védelemnek örvendenek, amit a törvé­
nyek általában a személyeknek és vagyonos­
nak biztosítanak. Csak románok és naturali- 
záitak szerezhetnek Romániában vidéki ingat­
lant, idegeneknek csak az ingatlanok értékére 
lehet joguk

A következő szakaszok a királyról intéz­
kednek. A király egyetlen régenst nevez ki a 
trónörökös kiskorúsága esetére.

Az ú; országgyűlés szervezete
48. szakasz. A nemzetet az országgyűlés 

házainak tagjai képviselik.
50. szakasz. Mindkét ház választásait, a leg­

főbb Semmitőszék igazolja, összeillés előtt.
53. szakasz. A törvényhozási tagok nem le-

Őíelsége II. Károly király

beinek azoknak a vállalatoknak az igazgatósági 
tagjai, akik szerződéses viszonyban vannak az 
állammal.

61. szakasz. A képviselőház tagjait azok a 
román, állampolgárok választják, akik a 30 
évet betöltötték és ténylegesen gyakorolják e 
foglalkozások valamelyikét: földművelés és fi­

zikai munka. ipar. kereskedelem vagy szellemi 
foglalkozások. A választás titkos szavazással, 
kötelezően, egyenlően és kerületenként törté­
nik, azzal a rendeltetéssel, hogy a választók 
foglalkozási ágainak képviseletét biztosítsa. A 
választási törvény fogja megállapítani a kerü­
leteket és fogja megállapítani a fenti szabá­
lyok szerint a választói minőséghez szükséges 
feltételeket férfiak és nők számára, a választá­
sok szabadságának biztosítását, stb. A mandá­
tum időtartama hat év.

őt. szakasz A választhatósághoz szükséges 
feltételek a következők: Román állampolgárság. 
Politikai jogteljesség. Fenti foglalkozások egyi­
ke, amely kategóriákat képviselni fogja, a je­
löltnek a 30. életévet betöltöttnek kell lennie és 
igazolnia kell romániai lakhelyét.

63. szakasz. A szenátus a kiráy által kine­
vezett szenátorokból, a jogszerinti szenáto­
rokból és választottakból tevődik össze. A vá­
lasztott és kinevezett szenátorok arányszáma 
egyenlő arányú.

64. szakasz. Jogszerinti szenátorok —■< 
köztük az elismert felekezetek egy-egy képvise­
lője, ha híveik száma a 200.000-et meghaladja, 
— a jelenlegi jogszerinti szenátorok, akiket a 
jelen alkotmány kihirdetéséig elismertek. A 
szenátor! mandátumok időtartama kilenc év. 
A választottak mandátumai háromévenként 
harmados sorsolással ujíttatnak meg.

Bucuresti. Saját tud. Az uj alkotmányban 
még lantos, hogy a törvény-kezdeményezés joga 
a királyé. Az esküdtszék megszűnik. Az egyházi 
házasságkötés kötelező lesz.

Bucuresti. Saját tud. A belügyminiszter ren­
deletet adott ki, amely szerint teljességgel tilos 
magánosoknak, hogy az alkotmányt brosúrákban. 
kiadják, nyomassák és terjesszék.

Miniszteri intézkedések a csütörtöki népszavazásra
A szavalás napiért minden hivatal, iskola, bíróság szünetel. 
Pénzbírsággal sújtsák azokat, akik megjelelő ok nélkül távoS-

maradnak a szavazástól
Bukarest. Saját tud. A csütörtöki népsza 

■ázás végrehajtása céljából a következő intéz 
kedéseket hozták:

Csütörtökön, a népszavazás napján, min­
den közhivatal, önkormányzati intézmény, bí­
róság és minden iskola zárva lesz. Ezek feb­
ruár 25-én nyílnak meg újra A nemzetneve­
lésügyi minisztérium intézkedett, hogy február 
24-én az iskolák ne tartsanak előadást. A tan­
testület tagjai, az igazgatókkal élükön, testüle­
tileg mennek el az illető választókerülethez, 
hogy az új alkotmányra kötelező szavazatukat

leadják. Ugyanez okból a népszavazás napján 
bezáratnak az egyetemek és a többi főisko­
lák is.

Az igazságügyminiszter intézkedett, hogy 
1938 február 24-én, amikor a népnek nyilat­
koznia kell az Őfelsége által deklarált alkot­
mányról, az egyes bíróságoknál erre a napra ki­
tűzött tárgyalások hivatalból ein ápoltassanak. 
A bírói szolgálat e napra fel van függesztve 
s az elnapolás! jegyzőkönyvek új határidőt ál­
lapítanak meg. Az idézés és minden más tény­
kedés az új határidőkkel kapcsolatban a bíró-*
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a# /«ökei által minden ellenszolgáltatás
a ált 11 ingyen történik.

HteJc <H eljárást cselekmények minden 
bélyegtől, adótól, va^y illetéktől men­

tesek.
A portarelek testületénél egy portanéi szolgá­
latban marad, hogy átvegye a kereskedelmi 
'«.pirókat és óvásokat.

A* ignzságü gymin iszí-er a kővetkező ren­
deletet adta még:

Azok az állampolgárok, akik hívatottak 
február 24-én az tlj alkotmányról nyilatkozni 
és akik nem ott laknak, ahol a választói jegy­
zékbe be vannak jegyezve, annak a kerületnek
a szavazóhelyiségében fognak szavazni, amely­
ben a lakhelyük van. Szavazói minőségüket a 
képviselőházi, vagy szenátusi választásokra ki­
állított választói könyvecskéjükkel fogják iga­
zolni.

Az igazságügyin in iszter a postai hivatalno­
kok számára a főpostán is létesített szavazóhe­
ly iáéget.

A TÁVOLMARADÓK BÜNTETÉSE
A köztisztviselők az önkormányzati intéz­

mények. megyék, városok, községek hivatalno­
kai, stb. testületileg fognak szavazni annál a

Nagyvárad. Saját tud. Kedd délelőttre 
nagyszabású közigazgatási értekezletet hívott 
össze Ftorescu Vasile, Biharvármegye prefek­
tusa. Az értekezlet már külsőségeiben is im­
pozáns és díszes keretek között zajlott le. A 
Mária királyné városi színház uemzetiszinii 
díszben, fellobogózva fogadta az értekezlet 
résztvevőit, akik zsúfolásig megtöltötték a 
színház nézőterét. A püspökökkel az élükön 
megjelentek az értekezleten az összes egyházak 
vezetői, a tábornokok, a polgármester és a 
vármegyei főjegyző vezetésével a város es a 
megye tisztviselői, az összes egyházi, kulturá­
lis, társadalmi, valamint kereskedelmi és ipari 
intézmények vezetői, a megye valamennyi köz­
ségének és falujának jegyzője és birójí*. A szín­
ház nézőtere is nemzetiszinbe öltözött és fé­
ny őfalombokkal díszítve fogadta az érkezőket. 
Fél 11 órakor gördült fel a vasfüggöny és 
Chirila Augustin alispán kíséretében zugó taps 
közepette lépett elő Vasile Florescu ezredes- 
megyefőnök. A színpad impozánsan diszitett 
hátterében Őfelsége II. Károly király három­
negyedes fényképét nemzeti színben vilá­
gítják meg a villanyégők . . . Vasile Florescu 
megyefőnök magas színvonalú és nagy szónoki 
erővel előadott több, mint egyórás beszédét a 
legnagyobb figyelemmel hallgatták végig a 
megjelentek, de a mély hatású és magával- 
ragadó előadást siirün szakították meg a tet­
szésnyilvánítás spontán kitörései. 4 katona­
zenekar ejátszotta a nemzeti himnuszt. . lajd a 
nemzetiszinü lepellel borított asztal mellett 
elmondta beszédét a megyefőnök:

Az ország kormányának magbizásából 
az összes polgárok tudomására hozom, hogy a 
jelenlegi alkotmányt február 24-ikén uj alkot­
mánnyal helyettesítik. A román nép feladata, 
hogy az uj alkotmány elfogadása felett nép­
szavazással határozzon. Felolvasom Őfelsége a 
király kiáltványát, amelyet mindannyian állva 
hallgatunk végig.

Florescu ezredes prefektus ekkor felolvasta 
őfelsége Károly királynak az ország népéhez 
intézett manifesztumát. amelyet tegnap teljes 
egészében közöltünk. A megjelent, közönség a 
manifesztum egyes pontjainál és annak felol­
vasása után hangosan éltette az uralkodót. 
Ezután igy folyatta a prefektus:

— A népszavazás törvényrendelet alapján 
fog lefolyni. A törvényrendeletet — amelyet 
tegnapi számunkban szintén közöltünk — szó­

szava zóhelyiségnél, amelynek körzetében a hi­
vatal. vagy intézmény van, ahol ők szolgálatot 
teljesítenek.

A szavazás reggel 8-kor kezdődik és dél­
után ötig tart. Azok a választók, akik törvényes 
mentség nélkül tartózkodnak a szavazástól, a 
választói törvény 6n. szakasza értelemében bün­
tetésben részesülnek, (Ez a törvényszakasz 500 
lels pénzbírságot Ír elő.)

A szavazóhelyiségbe, vagy annak körzetébe 
oda nem tartozóknak nem szabad belépniök. 
A smvazókÖrzethen a szeszelárúsftó helyek a 
szavazás be fejeztéig zárva lesznek.

HOGYAN TÖRTÉNIK A SZAVAZATOK 
ÖSSZESZAMLALASA

Bukarest főpolgármesteri hivatala intéz­
kedett. hogy mindazok, akik nem jelennek meg 
a szavazáson, megbírságoItassanak. Cancicov 
igazságügyminiszter bizottságot nevezett ki a 
népszavazás eredményének összegezésére. Az 
összegezések február 25-én kezdődnek, amikor 
érkezni kezdenek majd az igazságügyi minisz­
tériumhoz a vidéki szavazókörzetek adatai.

Vidéken minden megyében a törvényszé­
ken fogják a szavazatokat összeszámlálni.

jelentőségét
szerint ismertette a prefektus, majd rátért az 
alkotmánytervezet, ismertetésére. Az alkot­
mánytervezet beható és részletekbemenő is­
mertetése után a megyefőnök igy folytatta:

— Nagvméltóságu Püspök Urak, Tábornok 
Ur, Uraim. Mint jó románok valamennyien 
figyelemmel kisérték az állami élet fejlődését 
és tisztában vannak az utóbbi hónapok esemé­
nyeivel. Pártpolitikai érdekek és választási 
felelőtlen agitációk széttöredezték a románság 
egységét. Bizonytalanság és nyugtalanság ural­
kodott az egész vonalon. Fájdalom, önök tanúi 
annak, hogy a király részéről mennyi kísérlet 
történt mindezek megszüntetésere, az érdekek 
összeegyeztetésére, a politikai pártérdekek le­
küzdésére, hogy véget vessenek egyszer a bi­
zonytalanságnak a nemzeti békesség érdeké­
ben. Sajnos azonban, az uralkodói szó süket

— Bírók! Hozzátok szólok most. Az egyházak 
fejei, a püspök urak. a hadsereg vezetői, a 
tábornok urak és a megjelent előkelőségek 
előtt, a törvény nevében kinevezett bíróknak 
jelentelek ki benneteket. Most. amikor hiva­
talba léptek, tudomásotokra hozom, hogy ti 
nem egyes pártok bírói, hanem az uj Románia 
községeinek a bírói vagytok. Titeket józan 
gondolkozást!, értelmes emberekből választot­
tunk ki és nem a politikai múltatok t,lapján. 
Maradjatok a jövőben is ilyenek, maradjatok 
jó példaadók, legyetek jó gazdák és legyetek 
a közpénznek hű sáfárai, hogy a polgárok 
mindig tudják azt: a pénz oda megy, ahová 
menni kell s akkor nyugodtan, bizalommal 
fognak fizetni. Segítsétek a templomokat, tá­
mogassátok az iskolát, mert ezek társadalmi 
életünk alapjai.

— Biztassátok a lakosságot munkára, mert 
munka nélkül nem élhet meg senki. Űzzétek 
ki köreitekből az izgatókat. akik hazugságok­
kal meg akarják szédíteni a fejeteket Tanitsá 
tok meg a földműveseket, hogy szeresse a falut 
és ne jöjjön be a városba. Inkább legyen első 
a falujában, mint utolsó a városban. Szeressé 
tek a rögöt, ennek a megművelése a legbecsü­
letesebb és legfelemelőbb munka. Menjen ki 
mindenki a munka mezejére, most jön a ta­
vasz és kezdjétek meg a munkát. Lassa min­
denki. hogy ti nem egy pártnak, hanem az 
újjászületett Románia bírói vagytok.

fülekre talált. Kérdem, hogy ez az Állapot to­
vább tarthatott e? Hát lilába haltak meg hősi 
őseink és hiába meredcznek temetőinkben a 
hősi halottak sírkeresztjei. Minden román kö­
telessége, hogy vállvetve küzdjön. A legelső, 
aki neklvetette a vállát, az Uralkodó volt Az 
állam feje megtalálta azokat az embereket, 
köztük első helyen az. ország patriárcháját' 
akik a kicsinyes érdekeken felülemelkedve, az 
ország jólétét és boldogulását tűzték ki célul. 
Bennük találkozott a királyi bölcsesség az 
öregség tapasztalatával. A király célja a nyu­
galom és kölcsönös bizalom helyreállítása volt

—■ Eddig az állampolgároknak csak jogaik 
voltak, most egy jó románnak kötelességei js 
kell, hogy legyenek. Megalkottuk Nagy romá­
nját. most Uj Romániát kell teremtenünk egy 
más, egészséges élettel, békében, testvériesség­
ben.

FELHÍVÁS az egyhazakhoz,
A KISEBBSÉGEKHEZ, a NŐKHÖZ és A 

FALVAK HIBÁIHOZ.

— Az igazi román munka érdekében -i 
mondotta Florescu prefektus — békére és test­
vériességre van szükség. Vállvetve kell, hogv 
dolgozzunk az ország szebb jövője érdekében.

— Ezért hívtam össze felekezeti és faji kü­
lönbség nélkül valamennyi egyház fejeit, köz­
ös magán kulturális, társadalmi és egyházi 
intézmények képviselőit, hogy mindezeket tu­
domásukra hozzam.

— Eljött az idő, hogy a kisebbségek be­
bizonyítsák lojalitásukat a király és az ország 
iránt. A sajtóhoz fordulok, akkor, amikor netd 
létezik már pártpolitikai sajtó, hogy teljes 
erejéből legyen a kormány segítségére, mun­
kája elvégzésében. Ma már nem létezik párt- 
politikai sajtó, csak román sajtó. Kötelességük, 
hogy felvilágosítsák és föllelkesítsék az ország 
lakosságát.

— Na.gyméltóságu Püspök Uraim, felkéreml 
Önöket, hogy álljanak mellém és vállvetve dol­
gozzanak a terv keresztülvitelén. Álljanak a 

nemzeti mozgalom élére, mivel a nép önöket 
hallgatja meg elsősorban.

— Minden intézmény vezetőjéhez szólok és 
hangsúlyozom, hogy ki kell lépni a passzivi­
tásból és mindenki vegye ki részét az aktiv, 
munkából.

— A román nőkhöz fordulok, a munka* 
Keresőkhöz, anyákhoz, s mindazokhoz, akik 
háztartásban dolgoznak, akik a háborús idők­
ben bebizonyították a roman anyák erényeit 
Amikor férjeik, fiaik, vagy rokonaik harcba 
indultak, nem sírtak, habár tudták, hogy a 
halálba menetelnek. Adják most is bizonyíté­
kát állampolgári erényeiknek. Lelkesítsenek 
saját környezetükben, hogy senki se hiányoz­
zék a nagy nemzeti megnyilatkozás eme fontos 
alkalmából.

— Január 24-én az összes románok egyesü­
lésének ünnepe volt. Február 24-ike Romániá­
nak az uj alapokra, a becsület és tisztesség 
alapjaira való helyezés ünnepe legyen.

A beszéd elhangzása után a katonazenekar 
nemzeti indulót játszott, majd a himnusz hang­
jai mellett befejeződött az értekezlet.

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG! |

EUCHARiSZTIA
Az 1938. Eucharisztikus Világkongresszus aj- 
kalmáboi több neves író közreműködésével

szerkesztette:

Banqha Béla S. 3.
■z Oltáriszentsegről szóló tan dogmatika.! 

alapját, liturgiáját, történelmet, telki halasát, 
az építészetre, irodalomra, költészetre gyako­
rolt inspiráló hatását öleli fel. Minden kérdés­
ről az abban tekintélynek ismert szakember 
írt. A magas nívó és komoly tartalom mellett, 
a munka a nagyközönség számára is készült 
és minden fejezetét laikusok is élvezette' és 
nagy haszonnal olvashatják. — A hatalmas 
képekkel is illusztrált 3(X> oldalnyi terjedelmű 
könyv ára finom, művész! címlappal, karton­

kötésben 233 lel.
Megrendelő -tő: könyvosztályunknál.

FSorsscu bifearnegyei prefektus 
gyorsig tartó űmm beszédben mél­
tatta az m alkotmány történelmi és 

MlirsidiaíB

Széisl a faléhoz: Szeressétek a ragot, mert ennek a meg 
művelése a legbecsületesebb és l.gfeiemeiőbb munka
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Eden lemondása 
az angol alsóház előtt

A volt küíüqyminiszter és CKamberioin miniszterelnök 
nagy párviadala a parlamentben. Két ellentétes mód­
szer összeütközése a világbéke előkészítésében. —

Az osztrák kérdés egyelőre háttérben marad

Londonból jelentik: Az angol alsóház hét­
főn délután izgatott légkörben ült össze, hogy 
meghallgassa az interpellációkat Eden lemon­
dásával kapcsolatban, majd magának Edennek 
nyilatkozatát lemondásának okairól.

Az ülés elején Sir John Simon kincstári 
kancellár a külügyminiszter helyett válaszolt 
az interpellációkra, amelyeket az osztrák kér­
désben intéztek a külügyminiszterhez.

— Az osztrák forrásból nyert felvilágosí­
tásokból — mondotta Simon — kitűnik, hogy 
a berchtesgadeni megbeszélések során nem 
szövegeztek meg szerződéses okiratot, tehát 
ilyet nem is tesznek közzé. De értesülésem sze­
rint a megbeszélés főbb ponjtai a következők 
voltak. Az osztrák kancellár messzemenő bé­
kítő intézkedéseket tesz Ausztriában a belső 
megnyugvás előmozdítására, Németország pe­
dig meghosszabbítja a júliusi egyezmény hatá­
rát és megújítja azt az ígéretét, hogy nem 
avatkozik Ausztria belügyeibe.

Simon végül ismertette az Ausztriában fo­
ganatosított intézkedéseket és az osztrák kor­
mány hivatalos közleményét, kiemelve, hogy 
az 1934 évi osztrák alkotmány változatlan 
marad.

ZAJOS ÉLJENZÉS FOGADJA CHAMBERLAINT.
EDEN MEGINDULTAN BESZÉL.

Mialatt a kincstári kancellár beszélt, meg­
érkezett az ülésterembe Chamberlain minisz­
terelnök, akit a kormánypárt zajos éljenzéssel, 
az ellenzék pedig tompitott pisszegéssel foga­
dott. Edent az ellenzéki képviselők helyükről 
felállva, hosszasan éljenezték.

Eden megindultságtól fátyolos hangon 
mondotta el nyilatkozatát:

— Fájdalmas okok késztetnek arra, — 
mondotta, — hogy személyes természetű ma­
gyarázatot mondjak el. Elsősorban világosan ki­
jelentem, hogy mindnyájunk végcélja és Anglia 
külpolitikájának tárgya a béke fenntartása ma­
rad és annak kell maradnia. De a békének, 
hogy tartós legyen, őszinte viszonosságon és 
kölcsönös tiszteleten kell alapulnia. Ha ezt 
elfogadjuk külpolitikánk alapjául, úgy

mindig hajlandónak kell lennünk a nem­
zetközi megértés előmozdításáról min­
den országgal, tekintet nélkül annak 

kormány form ájára.

— Bizonyos eszmecsere folyt kormányunk 
és az olasz kormány közt a két kormány közti 
megbeszélés megindításáról. Az angol kormány 
ilyen megbeszélés megindítása mellett kötötte 
el magát, miután Chamberlain Mussolinivel a 
múlt nyáron levelet váltott. A közvetlenül el­
döntendő kérdés az volt, hogy most indulja­
nak-e meg Rómában a hivatalos megbeszélé­
sek? Nézetem szerint, az olasz kormány maga­
tartása több nemeztközi kérdésben és különö­
sen Angliával való vonatkozásban még nem 
olyan, hogy indokolná ezt az eljárást. Az olasz 
kormány még propagandát folytat Anglia ellen 
az egész világon. Kötelezettséget vállaltam a 
Házzal szemben, hogy addig nem indítok meg­
beszélést Olaszországgal, amig meg nem szű­
nik ez a propaganda. Nem akarom az aránylag 
nem fontos személyes kérdést hangsúlyozni, de 
rá kell mutatnom arra, hogy milyen súlyos 
lett volna a helyzetem, ha e tárgyalások meg­
kezdését kellett volna bejelentenem a Háznak.

— Az elmúlt másfél év alatt a spanyol 
kérdésben kudarcot vallottak összes erőfeszíté­
seink, amelyeknek célja az angol olasz vi­

szony javítása volt. A múlt év februárjában 
aláirtok az angol—olasz egyezményt és néhány 
nap múlva nagy olasz szállítmány indult Spa­
nyolországba. Ez talán nem sértette az egyez­
mény betűjét, de senki sem állíthatja, hogy 
nem ellenkezett annak szellemével. Ezután

következtek a földközi-tengeri inciden­
sek és a spanyol nemzeti győzelmek di­
csőítése Olaszország részéről. Nem vál­
lalhattam a felelősséget, hogy ilyen kö­
rülmények között tárgyalásokat kezdjek. 
Nézetem szerint előbb meg kell oldani a 
spanyol kérdést, mielőtt tovább halad­
nánk az Olaszországhoz való közeledés 
terén. A mostani helyzet szilárdságot 

követel Anglia részéről.

— A diplomáciának az a hagyományos 
módszere, hogy előkészíti a megbeszéléseket 
azok formaszerü megkezdése előtt. A tapaszta­
lat kimutatta, hogy ettől eltérni ritkán jó, de

Rheuma, Köszvény, Ischias? To^al-tabletta
semmiesetre sem helyes, ha akkor térünk el 
ettől, amikor egyik fél arra az álláspontra he­
lyezkedik a tárgyalások tekintetében, hogy 
„most vagy soha.“.

— Tudom, hogy a miniszterelnök éa mi­
nisztertanács más nézeten vannak. Helyesnek 
tartják politikájukat és módszereiket. 'Meg­
lehet, hogy igazuk van. De ezesetben javítani 
fogja sikerük kilátásait, ha más külügyminisz­
ter valósítja meg politikájukat, aki teljesen 
bízik azokban a módszerekben, melyeknek 
alkalmazására felhívják. Az elmúlt hetekben 
alapvető ellentétek merültek fel egy nem 
Olaszországra vonatkozó rendkívül fontos kül­
politikai döntés körül. A miniszterelnök ezt 
nagyon jól tudja. Meggyőződésem egyébként 
és bizoin abban, hogy ő is meggyőződött arról, 
hogy

igazi ellentétek vannak közöttünk a fel­
fogás és módszerek tekintetében. A mi­
niszterelnöknek erős meggyőződései 
vannak külpolitikai kérdésekben. Ezért 
tisztelem. Nekem is erős meggyőződé­

seim vannak.
— Miután tudjuk mindketten, hogy ezek a 

nézetek eltérésre vezettek, a célok, a felfogás 
és a megoldás tekintetében, a nemzet érdeke 
pedig az egység mielőbbi helyreállítását köve­
telte. he kellett nyújtanom lemondásomat.

Eden után Cranborne külügyi államtitkár 
szólalt fel és bejelentette, hogy követi Eden 
példáját.

Chamberlain válaszol- — Kitépi a hékeakarólíb
módszer irányelveit

Rövidesen folytának a megkezdeti angol-német tárgyalásokat
alaptalan gyanúkat. Ezért én és minisztertár-'Ezután Chamberlain miniszterelnök emel­

kedett szólásra. Sajnálattal emlékezett meg 
Eden lemondásáról, majd igy folytatta:

— Hogy a Háznak teljes képe legyen az 
eseményekről, ismertetnem kell nézeteimet, 
amelyeket összes minisztertársaim osztanak. 
Politikánk alapja a következő három elv:

1. Az angol érdekeknek és az angol alatt­
valók életének védelme.

2. A béke fenntartása és az ellentétek bé­
kés utón való elintézése.

3. Barátságos viszony előmozdítása min­
den nemzettel, amely viszonozza barátságos 
érzelmeinket.

— .Ha igazán békét akarunk, nem elég 
általános elveket lefektetni. Kitartó erőfeszí­
téseket kell tenni, hogy elhárítsuk és lehetőleg 
kiküszöböljük azokat az okokat, amelyek a bé­
két fenyegetik és hónapok óta állandó félelem­
ben és aggodalomban tartják Európát. Nem 
hiszem, hogy jóindulattal és eltökéltséggel ne 
lehetne megszüntetni az igazi sérelmeket és az

Tesäror!
iészteszeü-e

Eimiiansgtikus
ViláqKongressiusow?
Induiás május 24-én. 
Visszaérkezés május 29-én.

Különvonatok, útlevél nincs. 
Részvételi dij :

Brassóból ......... I'd
Marosvásárhelyről .................... 1547 „
Kolozsvárról...................................1402 „
Temesvárról ........ 1293 „
Szatmárról .........................................1322 „
Nagyváradról.............................. ..... 1228 „
Aradról.............................................1228 „
Jelenik« zés és bővebb ieivilá- 

gosisás minden plébánián.

m

keressük az alkalmat, hogy megbeszé­
lést kezdjünk Németországgal és Olasz­
országgal abból a célból, hogy közös ala­
pot keressünk, amelyen az általános 
európai lecsillapodás terveit építhessük 

fel.
Chamberlain ezután hangoztatta azt a re­

ményét, hogy a megkezdett angol—német meg­
beszélést rövidesen folytatni fogják, majd rá­
tért az angol-olasz viszony legutóbbi válto-

CHAMBERLAIN AZ OLASZ KÉRDÉSBEN 
PARLAMENTI VÁLASZTÉKOSSÁGGAL MEG- 

HAZUDTOLJA EDENT.

— Tekintettel a helyzet enyhülésére, — 
mondotta Chamberlain — Grandi üzenetet 
hozott számomra Mussolinitól és úgy éreztem, 
itt az alkalom viszonyunk javítására. Az utóbbi 
időben ugyanis az angol—olasz viszonyt állan­
dóan romló légkör zavarta meg.

— Olaszország attól tartott, hogy bosszút 
állunk rajta Abesszínia meghódítása miatt és 
csupán fegyverkezési programunk befejezésére 
várunk, hogy bosszúnk művét végrehajtsuk. Az 
olasz nagykövet bejelentette, hogy Róma haj­
landó velünk megbeszélést kezdeni. A külügy­
miniszter azt felelte, hogy a Népszövetség tag­
jaként kell eljárni. Egy hét múlva a római an­
gol nagykövet közölte, hogy az olasz külügy­
miniszter tudomására hozta, miszerint utasí­
totta Grandi olasz nagykövetet, sürgesse Lon­
donban a megbeszélések megindítását. Egy te­
kintetben

Eden előadása nem egészen helytálló. Az 
ö beállítása szerint az olasz kormány 
elszólitott bennünket, kezdjünk tárgya­
lásokat most, vagy soha és mi fenyegeté­
sek hatása alatt mutatkozunk hajlandók­
nak a tárgyalásra. A köztünk és Olaszor­
szág közötti eszmecsere semmi olyat sem 
tartalmazott, ami ezt a beállítást iga­
zolná. Nem méltányos tehát azt állítani, 
a Ház előtt, hogy egy másik kormány
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olyan követelések teljesítésére szólít fel 
bennünket, amelyek ellenkeznek méltó- 

Ságunkkal.
— A külügyminiszter előbb helyeselte a 

javaslatot, majd Írásban felkért, ne vállaljak 
semmiféle kötelezettséget az olasz kormánnyal 
való megbeszélés során. Amikor befejeztük 
megbeszélésünket az olasz nagykövettel s én 
és a külügyminiszter ebből levonandó követ­
keztetésekről tanácskoztunk négyszemközt, 
csak akkor merült fel köztünk éles ellentét. 
Meg voltam győződve arról, hogy

Olaszország tárgyalási készségének visz- 
szautasitásóban gyanújának megerősíté­
sét látta volna. Az angolellenes szenve­
dély ennek következtében annyira meg­

erősödött volna, hogy elkerülhetetlen 
lett volna köztünk a háború.

— Ép úgy meg voltam győződve affelől, 
hogy ha egyszer megindulnak a megbeszélések, 
annak jóbatása és a léskör megjavulása lett 
volna észlelhető sok helyen, főként Spanyol- 
országban. A kiilügyminszter ezzel nem értett 
egyet. Azt kívánta, feleljük azt, hogy az angol 
kormány nézete szerint a jelen pillanat nem 
alkalmas hivatalos megbeszélések kezdésére. 
Követelni akarta, hogy előbb szállítsák el az 
önkéntesek jelentékeny részét Spanyolország­
ból és ragaszkodott ahhoz, hogy az olasz kor­
mány nyújtson biztosítékot, például azt. hogy 
elfogadja az önkéntesek elszállítása tekinteté­
ben előterjesztett angol javaslatot.

Ä mmisxfertan 'cs megdöbbeni! Edén makacssága 
miatt. — Elhatározták, hogy Olaszországgá* hala- 

dékia amiü megkezdik a tárgyalásokat
Chamberlain aztán igy folytatta:
— Szombatra minisztertanácsot hivtam 

össze és közöltem Grandival, hogy csak hétfőn 
adhatok választ. Amikor a minisztertanács 
meghallgatta az Eden és az én nézetemet, az 
én álláspontomat helyeselte és nem az Edenét. 
Megdöbbenéssel értesült a minisztertanács 
arról, hogy az én javaslatom elfogadása Eden 
lemondását vonja maga után. Megkíséreltük 
Edent jobb belátásra bírni. Fáradozásunk 
azonban eredménytelen maradt. Ma reggel

meglátogatott az olasz nagykövet és kö­
zölte, hogy kormánya elfogadja az ön­
kéntesek elszállítására vonatkozó angol 
javaslatot. Az angol kormány ezt olyan

gesztusnak tekinti, mely a meginduló 
megbeszélések során megértés alapjául 

szolgálhat.

— Közöltem Grandival, hogy a miniszter- 
tanács határozata folytán készek vagyunk 
megbeszélést kezdeni és azt haladéktalanul tu­
domására hozhatja kormányának.

Chamberlain ezután közölte azokat a fel­
tételeket, amelyeket az angol kormány az an­
gol—olasz tárgyalások alapjának tekint, majd 
hangoztatta, hogy mindkét kormánynak a tel­
jes jóhiszeműség és megegyezési készség szelle­
mében kell eljárnia. Meggyőződése, hogy a tár­
gyalások sikerre vezethetnek, ha azok a köl­
csönös bizalom szellemében folynak.

iMem feltéteteket ke l szabni, hanem a négy nagy- 
hatalom között keresni kelS a barátságot

Hosszantartó éljenzés Chamberlain beszéde után
— Most nem az egyezmény feltételeiről, 

hanem arról van szó, — fejezte be Chamber­
lain, — hogy kezdünk-e egyáltalában tárgyalá­
sokat, vagy sem? Ha valaki igazán békét óhajt, 
nem vállalhatja azt, hogy folyton személyes 
bosszuszomját követi és még tárgyalásokba

Minka néni
irta: Som'ay Margit

Miéi meny asszonysága alatt már épp tizen 
hetedszer ezólalkozott össze a vőlegény evei. Ilyen 
kor aztán párnapi nem beszél és és nem találko­
zás következett.. Az előre kitervelt programok 
kútba estek és mindegyikük külön-ülön mérgelő­
dött.

— Mi lesz az esüvő után., ha máris ilyen a 
helyzet? — kérdezte önmagától Miét úgyis,' mint 
menyasszony s úgyis, mint problémákat meg­
oldani akaró ember.

Az ok, amiért összevesztek, rendesen semmi­
ség volt. De nem is az okokban, bennük volt a 
hiba. Azaz, Miéi úgy hitte, a vőlegényében. Túl­
ságosan önfejű. Szörnyű hiba! Még nőben is. De 
f ériben egyenesen elviselhetetlen. Jót akaró aez- 
szony isin erősei oktatták ki. hogv minden erejével 
igyekezzen kiirtani e hibát. Az i riogat ás erednie 
nye volt a tizenhét összevesz és. Az utolsó héten 
rekordot ért el. Az eddig lepergett öt nap alatt 
háromszor kaptak össze. A harmadik összekapás 
volt a legfájdalmasabb. Színházba akartak menni 
és a vőlegénynél voltak a jegyek.

— Ne jöjjön értem, nem megyek a színházba 
som — mondta mérgében.

— Majd megnézem maga helyett is! — 
mondta erre a vőlegénye.

Azt már csak büszkeségből sem kérdezhette 
meg, hogy „kivel?", mert egy személy két jegy­
gyei nem jár színházba, a második jegyhez sze­
rez partnert.

Annyira idegesítette az ügy, hogy képtelen 
volt otthon maradni. De csak egyetlen hely ígér­
kezett számára olyannak, ahova nyugodtan me­
hetett. Ahol kérdések nem fenyegették, ahol nem 
keilett sem köntörfalazva, sem ravasz elhallgatá­
sokkal arról beszélnie, hogy mért nincs a vőle­
gényével. S ezen a biztonságos helyen meg egv 
Kellemesség várta. Igen finom uzsonna. Régi 
módi, bőséges uzsonna. Haboskávé, mazsolás 
kuglóf, sokféle apró sütemény és gyümölcs.

sem akar boesájtkozni. Általános európai le­
csillapodást óhajtunk, mely békét ad mindnyá­
junknak. Európa békéje pedig a négy nagyha­
talom magatartásától függ. Ha a négy nagy­
hatalom barátságos megbeszélésekre és az el­
lentétek elintézésére bírható, megmenthető

KM
Minka néninél volt e hely. Az anyja barátnő­

jénél, akit azonban rokonnak járó bizalmassággal 
vettek körül. Ide még nem csapott be a modern­
ség szele. Bútoron, ruhán, beszédstíluson, ódon, 
kedves, patina volt.

Mici az első percben, hogy a Minka néninél 
való vizitelés ötlete felmerült agyában, úgy vélte, 
hogy nem is lesz rossz csere ez a vizit a színház­
zal. Még a vőlegényét is jói pótolja Minka néni. 
Már annyiban, hogy Minka nénivel nem veszhet 
össze. Minka nénit mindenki úgy ismerte, mint 
akinek epét nem adott a sors.

Már az odamenée alatt megnyugodott. Ami­
kor pedig ott ültek a selyemfényű damaszt- 
teri tővel takart uzsonnaasz tál mellett, teljesen 
felengedett, az idegessége. A tompított kellemes 
világítás, a pompás kávéillat, a kecses formájú, 
finom mintájú herendi csészék, a talpas, csiszolt 
tálban virító, fenyesre törülgetett almák, jószágai 
mandarinok és a közöttük barnuló datolya s 
mandulaszemek, csak fokozták ezt a lehiggad ást, 
kellemes nyugalmat.

— Minka néninél érződik legjobban az otthon 
lelki melegsége, békéje az összes ismerőseink, ro­
konaink között, beleszámítva a saját otthonunkat 
is Félek, hogy a mai modern világban már nem 
teremnek ilyen hangulatú otthonok — s hogy 
aggodalma miiv őszinte volt, elárulta a szavak 
után kelt sóhaj.

— Ne hidd! — szólt át Minka néni a meg­
bolygatott gyümölcstál fölött, — Könnyen terem 
ilyen itthon. Nem kel! hozzá egyéb, csak hangu­
latos stíl-bútorok, habosán fehér függöny, térí­
tők, finom asztali edények, ezüst, csiszolt üveg. 
jó receptek és érzék mindezeknek az ügyes be­
állításához, használásához.

— No meg egyetértés, szeretet, ami legelső 
sorban a iférj-feíeeógből sugárzik a stílbútor, 
ezüst, pörcellán és a jó receptek szerint készített 
ennivalók mellé.

— S itt nálam érzed ezt az egyetértést és sze- 
retetet? — kérdezte Minka néni.

— De mennyire! — mondta áradozó hangon 
Mici s mert valahogy nagyon megszállta az 
őszinteség, még egv ebet is mondott. — Mindenki­
tő! úgy hallottam emlegetni Minka nénit, mint

Európa békéje egy emberöltőre.
Az alsóház Chamberlain beszédét hoss*an. 

tartó éljenzéssel fogadta.

AZ ELLENZÉK HOZZÁSZÓLÁSAI.

Chamberlain beszéde után Attlee őrnagy 
a munkáspárti ellenzék vezére szólalt fel. Ki- 
jelentette, hogy rokonszenve a külügyminisz­
ter felé vozza. Eden és Cranborne hivep kitar­
tottak elveik mellett. A külügyminisztert en­
gesztelő áldozatul a farkasok elé dobták. Cso­
dálatos — úgymond, — hogy a kormány egyet­
len tagja sem állt mellé.

Attlee ezután azzal vádolta a miniszter­
elnököt. hogy gyáván meghátrál Olaszország 
előtt éppen akkor, amikor Mussolini nehézsé" 
grkkel küzd. A roma—berlini tengely gyenge 
és Hitler hirtelen bevonult Ausztriába.

Az ellenzék tudni akarja, hogy ki lesz 
külügyminiszter. Bárki legyen is, az 

alsóház tagjának kell lennie.

Attlee után Sinclair, a szabadelvű ellenzék 
vezére emelkedett szólásra:

— Eden lemondásán — mondotta — uj. 
jonganak Anglia ellenségei és kétségbeesnek 
barátai. Hitler a múlt héten katonai erőszak 
fenyegetésével kényszeritette az osztrák kan­
cellárt, a kormány átalakítására. Mussolini 
nem volt hajlandó Schuscliniggot támogatni és 
ezzel figyelmeztette a többi kis országot is, 
hogy nem várhatnak tőle segítséget, mert Afri­
kára és a í oldközi-tengerre összpontosítja hó­
ditó politikáját, az angol birodalom rovására.

BIZALMATLANSÁGI INDÍTVÁNY 
ÉS KÉTNAPOS VITA.

Londonból jelentik: A munkáspárti ellen­
zék a vitarendezőkkel folytatott tanácskozás 
után elhatározta, hogy kedden Eden lemondá­
sával kapcsolatban bizalmatlansági indítványt 
terjeszt elő a kormány ellen. A párt az indít­
vány tárgyalására két napot kér. Az indít­
ványt Attlee őrnagy adja elő az alsóházban.

(Tudósításunk folytatása az 5-ik oldalon).

Olvassátok és terjesszétek

a Magyar Lapoh-at!

aki igen erős kezekkel tartotta, amit elért az 
életben. Szeretném is, ha megtanítana engem is, 
mint kell ilyen szép harmonikus élethez jutni. 
Mert azt hiszem, nem olyan könnyű!

Minka néni furcsa mosollyal nézett a tányér­
jára és onnan még furcsább mosollyal Mici ar­
cára. S talán az őszinte vallomások órája lehe­
tett, mert azt mondta:

— Amit az emberek „látnak” az nem mindig 
létezik. Egyetértés. Szeretet! — ismételte Mici 
szavait. — No, nem mondom szeretet, az még veit 
köztünk. Már a magunk módja szerint. De egyet­
értés?

S Minka néni olyan határozottan rázta nemre 
a lejét, hogy Micinek ettől a tagadástól, majd­
nem torkán akadt a batul-almafalat. Egész gon­
dolattömeg zsongott a fejében, de egy szót nem 
tudott kimondani.

— Ritka ajándék az egyetértés! — beszélt to­
vább Minka néni. — S hogy nálunk ehelyett mi 
volt, elmondom neked, hogy okulj és ha arra ke­
rül a sor: vigasztalódj. Boldogult férjem mulatós, 
kártyás ember volt. llol házon kívül szórakozott, 
hol otthon. Volt olyan nap, hogy házon kívül is, 
meg otthon is. Házon kívül kezdte, otthon foly­
tatta. Egyszerűen csak stafétát menesztett, úgy 
este 11 óra körül, izenve, hogy egy órán belül ott­
hon lesz. Tizenöt ember részére legyen teríték és 
vacsora. Vidéken éltünk, majorság, veteményes- 
kert, gyümölcsös volt a házunk körül. Nem volt 
probléma a vacsora. Mire megérkeztek a vendé­
gek, megsütve, megfőzve készen állt. a há.mm- 
négy tél étel. Reggelig állt a mulatság.

— Hogyan bírta, Minka néni?
— No, hogy mindent tudj, eleinte meg akar 

tam 'futni e gyöngyélet mellől. De a szüleim visz- 
ezapaéahoeoltak Aztán gyerekeim lettek, akiket 
el nem hagytam volna semmiért. Igyekeztem 
minden veszekedés elől kitérni, minden lehetőt 
megtenni. A gyerekeimért rajongtam, ők meg ér­
tem. Szerettem a holmimat is. Mindig szépítet­
tem a lakásomat. — Minka néni elvirágzott arcán 
gúnyos mosoly rángott át. keze kilenült a szoba 
kézimunkaterítői. párnál, függönye felé. — Eze­
ket mind akkor készítettem. Aztán, huszonkét 
esztendő után, Pestre helyezték az uramat. Fel-
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Ä kisebbségi orvosok jóléti 
szövetségének felhívása az 
orvosi oklevelek felülvizseí- 

lásával kapcsolatban
A* Orvosi oklevelek revíziójára vonatkozó 

rendelet törvény alapján a romániai kisebbésgi 
orvosok jóléti szövetsége a következőkre hívja 
fel a kartársak figyelmét:

1. A román egyetemeken szerzett okleve­
lek kivételével az összes orvosi oklevelek reví­
zióra kerülnek.

2. A törvényrendelet által megkövetelt és 
alább részletesen felsorolt okmányokat az illető 
megye orvosi kamarájának (Colegiul medical) 
hivatalos helyiségében folyó hó 23-tól kezdve 
f. hó 28-ig összesen 600 lei illeték lefizetésével 
egyidejűleg kell az orvosi kamara elnökének 
alismervénye ellenében beadni.

3. Latinnyelvü okleveleket nem kell ro­
mánra lefordítani.

4. Egyéb okmányok fordításának közjegy­
zői hitelesítése érvényes.

5. Azok a kartársak, akik még 1918 január 
1 előtt óta folytatnak gyakorlatot, tekintet nél­
kül arra, hogy hol végezték tanulmányaikat, 
csak 2 okmányt terjesztenek elő: az eredeti ok­
levelet és az állampolgársági bizonyítványt.

6. A nosztrifikált diplomások a következő 
okmányokat kell, hogy beadják: az eredeti or­
vosdoktori oklevél, orvoskamarai tagsági iga­
zolvány, amit a kamara hivatalból csatol; szü­
letési bizonyítvány; állampolgársági bizonyít­
vány; ügyészi büntetlen ségi bizonylat; érettsé­
gi bizonyítvány; az orvosi diploma equivalálá- 
sát igazoló bizonylat; a Monitorul Oficial azon 
példánya, melyben a libera practica hirdetve 
volt, vagy ehelyett maga a libera practica bizo­
nyítvány. Ha valakinek valami okmánya hiány­
zik, úgy kérvényt ad be haladékért az orvosi 
kamarához, de a „Comisiunea de revizuire a 
diplomelor medicilor sí farmacistilor“-hoz cí­
mezve.

Az összegyűjtött iratokat egyszerre küldik 
le Bukarestbe és láttam ozás után visszahozzák. 
A kamara elnöke az átvett iratokról részletes 
elismervényt ad és igazolás után azokat min­
denki hiánytalanul visszakapja. Ha valakinek 
valamelyik okmányára vonatkozólag különös 
aggálya volna, úgy készíttethet róla fénykép­
másolatot. A kamarák az iratokat legkésőbb 
f. év március 3-ika este 7 óráig be kell hogv 
küldjék az egészségügyi minisztériumba.
Prof. dr Steiner Pál sk. Dr. Koteszár László sk 

elnök ügyv. elnök.

csak a keresztre kell fi­
gyelnie, akkor sohasem kap utánza­
tot, hanem mindig valódi

m

Visszhang a világsajtóban
Az olaszok tartózkodók. — A franciák aciqódnak.

A németek bíznak Chamberlain kiegyezhető erejében

(Tudósításunk folytatása a 4-ik oldalról)
Rómából jelentik: Az olasz sajtó hosszú 

cikkekben számol be Eden lemondásának kö­
rülményeiről, de tartózkodik minden kommen­
tártól. Illetékes olasz helyen tartózkodással fog­
lalkoznak az angol eseményekkel. Eden lemon­
dását mindenesetre nagyí'ontosságu esemény­
nek mondják, de hogy milyen hatása lesz az 
angol-olasz viszony további alakulására, az — 
mint mondják — csak később dől majd el.

Az esti lapok feltűnő helyen közük a hírt, 
hogy Chamberlain hétfőn délután újabb meg­
beszélést, folytatott Grandi olasz nagykövettel. 
Hangoztatják azonban, hogy azok az angol saj­
tóban napvilágot látott hírek, melyek olasz kö­
vetelésekről szólnak, nem egyebek puszta ki­
találásoknál.

Párizsból jelentik: A francia fővárosban 
fontosabbnak tartják Eden lemondását, mint 
Hitler beszédét. Francia politikai körök őszin­
te sajnálattal sőt

megdöbbenéssel fogadták Eden lemon­
dását és úgy gondolják, hogy ez bizo­
nyos tekintetben fordulópontot jelent 
az angol külpolitikában, de minden 
francia meg van győződve arról, hogy 
a harmincnégyéves francia-angol an­
tant érintetlenül kerül ki ebből a vál­

ságból.
Hivatalos helyen egyelőre hallgatásba bur­

kolóznak. Kedden délután ül össze a külügyi

bizottság, hogy meghallgassa Delbost. Úgy lát­
szik, hogy a francia kormánynak belpolitikai 
tekintetben nehezebb lesz a francia külpoliti­
kát Chamberlainhez igazítani, mint eddig.

Berlinből jelentik: Edén lemondása Ber­
lint meglepetésszerűen érte. A lapok nem kom­
mentálják az eseményeket. Illetékes helyen tel­
jes a tartózkodás. Berlinben általában az a vé­
lemény uralkodik, hogy Chamberlaintől in­
kább a megegyezés, mint az ellentétek további 
elmélyítése várható.

MUSSOLINI MINISZTERTANÁCSOT HÍVOTT 
ÖSSZE

Rómából jelentik: Kedd délelőttre össze­
hívták a minisztertanácsot, amelyen Mussolini 
elnököl. A váratlanul összehívott miniszterta­
nács feladata megállapítani az olasz kormány 
magatartását a legutóbbi napokban kialakult 
új nemzetközi helyzetben.

A RÓMAI ANGOL NAGYKÖVET UTASÍTÁST 
KAPOTT AZ ANGOL—OLASZ TÁRGYALÁSOK 

ELŐKÉSZÍTÉSÉRE
Londonból jelentik: A Press Association 

szerint amint lord Perth, római angol nagy­
követ megkapta Londonban az utasítást, tehát 
rövid időn belül, megindulnak a tárgyalások 
Anglia és Olaszország között. Bizonyos előké­
szítő megbeszélések Londonban fognak lefoly­
ni, még mielőtt a nagykövet visszatér Rómá­
ba. hogy a tárgyalásokat befejezze.

jöttünk. Itt az első évben folytatódott, ami vün­
kén történt. Aztán beteg lett az uram. A sok ita 
kikezdte a veséjét. Pár hónap alatt megtört, meg 
változott. Amikor már te találkoztál vele, csőn 
des, szelíd ember volt. Itt ült valamelyik karos 
székben. Étkezések után összecsókolgatta a keze­
met Úgy nézett rám, mint valami bálványra. Te 
ezt láttad. Ezt a lovagi viselkedést. De a huszon­
két esztendei rablólovagi eljárásáról nem tudtál. 
Én nem beszéltem róla senkinek. Te vagy az elei 
akinek szólok róla. Kibírtam az első részét a há­
zasságomnak, tudtam örülni a másik, a jobbik 
felénk. Hidd el, minden azon múlik, hogy elvi­
selni tudjuk a sorsunkat. Nem sopánkodni, nem 
veszekedni, ha változtatni nem lehet, akkor — 
megalkudni.

— Szörnyű! — botránkozott Mici.
— Csak ne fogad kozz hebehurgyán. Az ember 

sok mindenre képes. S hogy mindent tudj, annak 
a huszonkét esztendei mártíromságnak is voltak 
Jé napjai! Utólag örülök, hogy eltűrtem a kelle­
metlenségeit. Ila nem tettem volna, most nem di 
csérhetnéd a „békés", „meleg" otthonomat.. Szét- 
züllött volna még megalapítása első évében. Nyu 
godtan merem ajánlani, hogy kövess engem.

— Gondolja-? — kérdezte Mici.
— Tudom! — állította Minka néni. — higyjél 

nekem! Az a legokosabb, ha az ember, ameddig 
csak lehet, nem veszi észre a férje hibáit. Sze­
met hunyni! Nem korholni őket. Inkább dicsérni 
bennük a díesérnivalót. ök&az okosok ... Mi le­
gyünk okosabbak!

Erre már Mici is felnevetett.
— Hidd el, ilyen tűréssel, ravaszsággal az 

ember mégis eléri a boldogságot. K: később, k 
tovidebb, ki hosszabb időre. De mindenki b.-'.i* 
Ízlelhet. Persze, hát ára van a do’coknak. S, ak 
bem tud tűrni, várni, magára vessen. — Minka 
néni felállt az asztal mellől és bel ekarolt Midbe. 
“- Gyere, üljünk le a kályha mellé és beszólj a 
vőlegényedről. Kikutatjuk a hibáit '< kifőzünk 
valami remek ellenszert...

(

Zelea Codreanu 
feloszlatta pártfát és el- 

hagyja az országot
„Értesítjük a tagokat, hogy február 21 tői kexdődőieg a 

Toíu oentru Tara nem létezik többé!"
Bukarest. Saját. tud. Zelea Codreanu kör­

rendeletét adott ki. amelyben közli, hogy párt­
ját. a „Tótul Pentru Tara alakulatot felosz­
latja. pártja tagjait minden kötelezett -cg alól 
feloldja - ő maga kü'földre utazik. A körlevél 
erre vonatkozó része így hangzik:

Értesítjük a tagokat, hogy mától. 1938 feb­
ruár 2! -tői kezdődőiéig a . Totm Pentru Tara 
nem létezik többé Az egész pórtvezető-ég meg­
állapodott abban hogy a párt létezésének nincs 
semmi értelme tovább 1 Mindazok, akik eddig 
jogilag kötve voltak a párthoz, állami hivatal­
nokok. vagy nem hivatalnokok fel vannak old 
va e kötelékek alól s mától k°zdve teljes cse­
lekvési szabadságuk van. Minden tisztség így 
a kerületi megyei elnökségek, meg -dinnek A 
-zékházak bezáratnak és áfadalnak tulaidono 

«aiknak A mi győzelmünk órája meg nem

ütött. Ha öregeink nemzedéke azt hiszi, hogy 
hogy így. ahogy eljárt, mi nem avatkozunk 
bele a dologba, hogy leckéket adjunk nekik. 
Felhívok mindenkit, hogy a számunkra meg­
nyíló ezabad időben tanuljanak, hogy mester 
ség ükben tökéletesítsék magukat. Én is. fel­
használva ezt az időt, Rómába utazom, hogy 
ott könyvem olaszra és franciára való fordítá­
sival foglalkozzam. Közben megírom a máso­
dik kötetet is.

A feloszlatással egyidejűleg megszűnnek a 
'egionis-ta intézmények. így a legionista keres­
kedelem is. Codreanu körlevelének 22-én való 
Kiadását azzal indokolja hogy február 23 az 
utolsó nap. amidőn a köztisztviselők nyilat- 
o ’hatnak hogy kiléptek a n*«’1' <i amelynek 
eddig tagjai voltak.

MHias
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A néptanító ufság
(S. I.) A túltengd közéleti kritika, ha pár­

tokon és politikai csoportokon keresztül törté­
nik, akkor is teljesen eredménytelen és többet 
rombol, mint épít, ha többségi népek politikai 
életében jelentkezik. A párt természetrajza az, 
hogy mindent jónak és helyesnek kell talál- 
niok, amit a párt-hívek művelnek vagy hirdet­
nek s mindent rossznak, amit az ellenfél kony­
háján kotyvasztottak. Ezért az elfajulásért van 
az egész világon súlyos válságban a pártrend­
szer.

A -többségi népek független és önálló életé­
ben pedig van mit számon kérni: az a párt, 
amely kormányra jut, hatalmat kap a kezébe, 
melyet az egész nemzet nevében -gyakorolhat. 
Egész gépezet felett lesz úrrá, mely minden in­
tésre engedelmeskedik. Eszközök és anyag fe­
lett rendelkezik, melyekkel e gépezet, segítségé­
ve! alkotni és teremteni lehet.

De mi felett rendelkezik az úgynevezett ki­
sebbségi párt? Különösen akkor, ha mindenki 
igényt- tart- a kritika jogára, de vajmi kevesen 
hajlandók a gépezet, a végrehajtás és közremű­
ködés szerepét vállalni.

A kisebbségi népközösségek, — legyen a 
nevük párt vagy más — csak akkor élnek és 
tevékenyek, ha valóságos munkaközössegekké 
tudnak válni.

A régi munkáspártok életében volt egy 
szerv, melyet úgy hívtak: összbizalmi testület. 
Helyet kaptak ebben minden üzemnek vagy 
tagcsoportnak kiküldöttei. Ez a testület nem­
csak politikai kérdésekkel foglalkozott, hanem 
jóléti és kultúrális problémákkal is, például 
szövetkezetek szervezésével, a munkanélküliek 
segélyezésével és a sajtóval. Most mellékes az. 
hogy ez az egész szervezet a természetellenes 
osztályharc alapján állott és éppen ezért meg­
bukott: a lényeg az, hogy eleven és tevékeny 
munkaközösség volt. .Az összbizalmi testület 
tanácskozott, határozott, aztán szétszéledtek a 
tagok s mindenki a maga körében végrehaj­
totta a határozatot. A következő gyűlés pedig 
azzal kezdődött, hogy beszámoltak az elvégzett 
munkáról és eredményről: kritikára csak az 
nyithatja ki a száját, aki teljesítette a rábízott 
feladatot.

Van azonban példa közelebb is, a tulaj­
donképpen kisebbségi életben. A szászok szom­
szédságai pontosan ugyanezt teszik. A szom­
széda íyák összeülnek, határoznak is ki-ki a 
maga szomszédságában elvégzi azt. amit együtt 
jónak és fontosnak találtak. Ez a szép és hasz­
nos rend csak akkor bomlott meg, amikor a 
szászok belső életében is divat- lett a hangos 
közéleti kritika és a sok tanácskozás — rá­
következő csendes munka nélkül.

Kell-e mondani, hogy eddig a tevékeny 
munkaközösségig mi húsz év alatt nem na­
gyon tudtunk eljutni. Ennek megvoltak az 
okai. A múltban megbízok tűk, valósággal vé­
rünkké vált, hogy minden belső ügyünk inté­
zését és megoldását a politikán keresztül — az 
államtól várjuk. Amikor a régi nemzeti állam 
pártfogása megszűnt, a régi kényelmes és egy­
szerű okoskodás csupán annyiban változott, 
hogy az üresen maradt pad-ra a kisebbségi szer­
veket ültettük: szinte semmit sem tettünk azon­
ban annak érdekében. hogy azok valóban ko­
moly gazdasági és társadalmi erők felett ren­
delkezhessenek és azok segítségével a régi vá­
rakozásoknak valamilyen új formában —- leg­
alább valamennyire — meg is tudjanak felelni. 
Csak egyetlen pillantást- kell vetni az egyházi 
adózások, az egyesületi és mozgalmi adakozá­
sok listáira: mindig és mindenütt ugyanazt a 
néhány száz nevet találjuk. A munkavállalások 
közül pedig a helyzet éppen fgy áll ha nem 
rosszabbul.

Nem a vak engedelmesség tanát akarjuk 
hirdetni. A világért sem. Csupán azt mondjuk 
most is. amit öt év óta szüntelenül hirdettünk 
ezen a helyen: amíg az élő és eleven munka- 
közösség nincs meg és eredményesen nem mű­
ködik, semmiféle más feladatunk nincs és nem 
is lehet, mint — ezt a munkaközösséget meg­
teremteni.

A kisebbségi helyzet sajátságos természete 
hozza magával azt, hogy ebben a legfőbb, a 
döntő szerepe a sajtónak van. A sajtó napon­
ként szól százezrekhez és ennek a szószéknek 
költségeit-, a szónokokét éppen úgy, mint a köz­
vetítését önmaga teremti elő.

Az erdélyi magyarság sajátságos helyzet­
ben van: azt a lelkivilágot és gondolkozás- 
módot. ami egykori többségi helyzetében ala­
kult ki benne, kisebbségi lelkivilággá és gon­
dolkozásmóddá kell átalakítania, ha boldogulni 
és teremteni akar. Mivelhogy pedig a sajtónak 
oly -nagy hivatása van a kisebbségi életben — 
sokkal nagyobb, mint a többségiben — vilá­
gos, hogy egészen új rendszerű és sajátságos 
szerkezetű sajtóra van szüksége, hogy az ebben 
az átalakulásban segítségére lehessen. Tanító 
sajtóra, szervező sajtóra, művelő sajtóra és 
utolsó sorban politizáló és szórakoztató sajtóra: 
nem könnyű az ilyen sajtónak gazdasági felté­
teleit megteremteni, de éppen ez a feladat, amit 
meg kell oldani.

A laptulajdonos tulajdonképpen iskola­
fenntartó. az újságíró pedig a nemzetnek, a 
felnőtteknek tanítója: azzá kell, hogy legyen. A 
legszebb és a legnehezebb hivatás, megérdemli,

hogy a legjobbak, legműveltebbek, a leg-tisz- 
tábbak találtassanak arra méltóknak. A elb­
író a világ eseményeinek figyelője, aki to 
vonja és alkalmazza a tanulságokat, mindír 
csak egyetlen szempontból: a népi munkakö­
zösség elmélyítésének szempontjából. A ripor­
ter gyakorlati társadalomkutató, ki a napi ese. 
mények és tünetek világánál népünk, külön­
böző társadalmi rétegeink helyzetét., az okulni 
és a tennivalókat tárja fel. A gazdasági szer­
kesztő elsősorban gazdasági szervező, ki a gaz. 
da sági élet minden jelenségét egyedül abból » 
szempontból vizsgálja, hogy az miként helyez, 
kedik be a népi munkaközösség társadalmi 
szerkezetébe. Minden újság céltudatos tanító 
intézet, nagy gyakorlati iskola, mely minden­
nap megtartja a maga előadásait, figyelemre és 
munkára serkenti hallgatóságát. lehetetlen 
naív elképzelés? Vájjon nem inkább az-e a to 
hetetlen, hogy anélkül tudjunk az új világba 
beilleszkedni, a letargiából felse.rkenni. az ifjú. 
Ságunkról gondoskodni. Ina régi életmódunkon 
lelkivilágunkon, együttérzésünk fokán, újság’ 
iáink módszerein valamit nem változtatunk? \ 
két- lehetetlenen kívül, mi az utóbbit látjuk 
valószínűbbnek.

Támadó, bíráló, személyeskedő, szellemes- 
kedő cikkeket könnyebb és kényelmesebb írni. 
A siker is nagyobb cs gyorsabb. Az iskola­
újság azonban, úgy hisszük a fontosabb, a 
hasznosabb.

Megmeneküli a pusztulástól 
„Áz utolsó vacsora”

Milánó, február hó.
Két évi munkával most készült el a milánói 

Sa.ncta Maria della Grazie-templom restaurálása. 
Tudvalevő, hogy ebben a templomban van Leo­
nardo da Vincinek híres képe: Az utolsó va­
csora.

Leonardo da Vinci csodálatos festménye, 
amely a Megváltót tanítványai között ábrázolja, 
megalkotása óta súlyos órákat élt át. Háborús 
rombolások, érthetetlen elhanyagolás és a fa! 
nedvessége, mind rombolókig hatottak a 
képre.

A végső pusztulástól a képet tulajdonképpen 
most mentették meg Pica és Porta- 
luppi építészek. Beszámolójuk egyes ré­
szei valóban megrázóak. Hihetetlenül hangzik:

az egész templomot az ossz ed élés fenyegette. Az 
építmény falait valósággal meg kellett „fiatal!. 
tani11 folyékony mésszel.

Leonardo da Vinci 1495 és 1407 között kezdte 
meg az „Utolsó vacsora“ festését. Egykorú kró­
nikák a Mennyország előcsarnokának 
nevezték az építményt. A hozzáépített kolostorral 
együtt a mai Milánó egy külvárosában fekszik, 
egyszerű környezetben, alacsony házak között, 
amelyek előtt kertek vannak. Néhány évtizeddel 
ezelőtt még meg volt az a szőlő, amelyet Lodo- 
vi-co Sforza di Moro ajándékozott I.eonardonak.

Rengeteg munkával jóvátették az évszázadok 
rombolásait. Leonardo „Utolsó vacsorája“ tehát 
megmenekült, emberi számítás szerint hesz- 
szú időre, a sorscsapások elől.

Mint ismeretes, a berchtesgaüeiii megegyezés alapján a politikai foglyok amnesztiát kap­
tak Ausztriában. Képünk a bécsi áilamfogház előtt készült azokról, akii: most elhagy­
hatták a börtönt. A fogház kapuja flott a kegyelemben részesültek hozzátartozói várakoznak

fi
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HÍREK
MAGYAR LAPOK

Keresztény magyar politikai napilap

Kösponti szerkesztőség, kiadóhivatal 
éa előfizetés teljesítési hol ve

Oradea, Sfrada Regele Carol 11, 5
ELŐFIZETÉS! ARAK Belföldöm Egész évre «XX félévre 4OO 

negyedévre 210. egy hóra 70 lei. 
■egyarorssäflen: Egész évre 50 P, félévre 25 P. negvedévre 15 P. 

Egyes srém ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 fillér.
Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma : 80.037 

Telefont 27.

C!tiii szerkesztő: dir Sulyok István
Cluj, Pint-» íJnirii 13.

Kéziratokat ne u őrztlnk meg és nem adnak vissza 
Csakis valaszbelyeges magánlevelekre válaszolunk.

-----------......................................................

Időiárá§
A bucure$tl idöjáráskutató Intézet jelentése 

rzerint a várható időjárás: Gyenge északi szél, 
változó felhőzet, a hőmérséklet nem változik lé­
nyegesen.

Köztisztviselőkből alakítják meg a közigazga­
tási bizottságokat. Szatmárról jelentik: Kormány- 
rendeletre a prefekturán intézkedtek azirányban, 
hogy a közigazgatási bizottságokat, amelyeket 
választott tanácsosok alkottak, köztisztviselőkből 
ti aki teák még.

POLITIKAMENTES MAGATARTÁSRÓL 
NYILATKOZATOT IRATNAK ALÁ A KÖZ- 
TISZTVISELŐKKEL. Szalmámé) jelentik' A 
belügyminiszter rendeletére kedden a prefek­
turán az összes köztisztviselőkkel nyilatkozatot 
íratlak alá arról, hogy egyetlen politikai párt­
hoz sem tartoznak és politikai tevékenységei 
lem fejtenek ki.

Dr Schlagetter Nándor irgalmasrendi igaz­
gató-főorvos jubileuma. Szatmár. Saját tud. A 
város és a megye lakossága bensőséges ünnep­
lésben részesítette dr Schlagetter Nándort, 
a szatmári Irgalmas rend kórházának igazgató 
főorvosát, aki hétfőn töltötte be orvosi működé­
sének huszonötödik évét. Az ünnepélyt kettős 
értékűvé avatta az a körülmény, hogy dr 
Schlagetter a jubileum napján végezte tízezredik 
operációját. Az irgalmasok kápolnájában hétfőn 
délelőtt Szabó István nagyprépost, püspöki 
helynök háladó istentiszteletet mondott. Ünnepi 
beszédében kifejtette, hogy az orvos eszköz Isten 
kezében, mert a gyógyítás hatalma az Isten ke­
zében van. Dr Schlagetter Nándor ezt a nagy 
igazságot sohase tévesztette szemelől s megma­
radt az Ur alázatos szolgájának. A hálaadó 
istentiszteleten a Hildegárda Énekkar működött 
közre. A társas összejövetelen Ilosvay Lajos 
apátka.nonok, plébános köszöntötte az ünneplő 
főorvost, akit további kitartó munkára buzdított. 
Dr Schlagetter Nándort tisztelői és volt betegei 
virággal és ajándékokkal halmozták el.

KERESZTÉNYEK IS SZEREPELNEK A 
REVÍZIÓ ALÁ KERÜLŐ ÁLLAMPOLGÁR­
SÁGI NÉVJEGYZÉKBEN. Szatmár. Saját tud. 
Szatmáron hétfőn tették közzé a revízió alá 
kerülő állampolgárok névjegyzékét, amelyben 
négyezer családfő és nagykorú családtag neve 
szerepel. A névjegyzéket az állampolgársági 
lista alapján állították össze, amelyben tudva­
lévőén az egyénre vonatkozólag bővebb adatok 
mernének. így a vallás feltüntetése is hiány­
zik. A tisztviselők ezért a nevek hangzása után 
.Elölték ki azokat, akiknek állampolgársági 
helyzet‘M felülvizsgálás végeit a bíróság elé
utalják. Megállapították azt Is. hogy a zsidó 
vallási! polgárok egyrésze magyar hangzású ne­
vet használ s ezért a Jakab. Kovács. Havas, 

‘h. nevű állampolgárokat kivétel nélkül felül­
vizsgálatra utalták. A keresztény lakosoknak 
csak a születési bizonyítványt kell bemutat- 
niok. mire a. bíróság ellenük az eljárást azon- 
nai megszünteti. Értesüléseink szerint a lista 
összeállításánál az egész Erdélyben hasonlóan 
jártak el.

Zürichi zárlat. Párizs 14.12, London 21.59 há­
romnyolcad, Newyork 430.62, Brüsszel 73.17, Mi­
lánó 77.G6, Amszterdam 240.82 fél, Berlin 174.10, 
Bécs — schilling 73.00. Prága 15.14, Varsó 81.70,
Belgrad 10, Bucure?U 325.

SZATMÁRI ELŐFIZETŐINK FIGYEL­
MÉBE. Szatmári előfizetőink figyelmét ez­
úton is felhívjuk arra, hogy az Eucharisztikus 
Világkongresszusra Szatmáron a Karitász- 
könyvkereskedésben is lehet jelentkezni min­
den d. u. 4—6 óra között. Ugyanott az utazásra 
vonatkozó mindennemű felvilágosítást is meg­
adnak.

Nyilvánosan fogadja a feleket a polgármester 
a tanácsteremben. Temesvár. Saját tud. Theo- 
dórescu M. Vasile törvényszéki főelnök, delegált 
főpolgármester üudescu Péter dr járásbírót a vá­
rosi főjegyző teendőivel bízta meg, Table Nicolae 
dr főjegyzőnek pedig az alpolgármesteri teen­
dőkre adott megbízatást. A városi vezetőség hír­
lapi hirdetményben tudatta a közönséggel, hogy 
a városi hivatalokat a 'felek nem látogathatják, 
hanem felvilágosítást a kapubejárat közelében 
lévő információs iroda ad, míg az esetleges ké­
relmeket Írásban kell beterjeszteni. A városházán 
egyedül a főpolgármester fogad feleket kedden és 
pénteken a déli időben, mégpedig nyilvánosan, a 
nagy tanácsteremben, a jelentkezések sorrendije 
szerint.

Az idei könyvpiac nagy szenzációja!

RAGUM AN ÓVA Félvászon propaganda 
kiadás 100 lei. Kapha 
tó a Magyar Lapok 
könyvosztályában. — 
Rachmanova megjelent 
és kapható művei: Szí 
relem, esek a, halát. 
Házasság a vörös v" 
harban, A bécsi tejes- 

Gvár, ahol asszony, Gyermekko- 
az ni embert gyártják rom.

Egy kötet ára fél vászon kötésben 100 lei.

Hadbíróság elé kisárt határátlépők. Szatmár­
ról jelentik: A rendőrség tiltott határátlépés 
miatt a hadbíróság elé kísérte Smuriga loan hal­
mi lakost és Leggai Rozália, lengyel alattvalót, 
akik iratok nélkül átlépték a román cseh határt.

LEÉGETT EGY BRASSÓKÖRNYÉKI
JÁTÉKGYÁR. Brassó. Saját tud. A Brassó-
környéki Feketehalom. Vorsz-Lel Péter-féle
játékgyárban rövidzárlat következtében hatal­
mas tűz keletkezett. A lángok pillanatok alatt 
elharapódzók, úgyhogy mire a tüzet lokalizál­
ták. a gyár csaknem teljesen leégett. A kár 
meghaladja a kétmillió leit, biztosítás révén 
azonban megtérül.

* Kérelem. Racosul de jos-i Jézus Szive
tiszteletére épült templom berendezésére kegyes 
adományokat szeretettel kérünk. Adományokat 
a Rupea róm. kát. plébánia elmére kérjük.

TIZENKILENC BŰNÖZŐ KERÜLT EGY 
RAZZIA SORÁN A RENDŐRSÉG KEZÉRE. 
Brassó. Saját tud. Az elmúlt éjszaka a rendőr­
ség nagyarányú razziát rendezett a város terü­
letén. A razzia során 58 előállítás történt s a 
rendőrségre kísértek között 19 körözött egyén, 
köztük 4 katonaszökevény került a hatóság ke­
zére.

- .vr c

Az „L. Z. 130“ jelzésű uj Zeppelin egyik utas­
kabinja, amely minden lehető kényelemmel el 
van látva. Hideg-meleg vízcsap is van a kabin 
ban. Az uj léghajó rövidesen teljesen elkészül.

Ribbeefrop német Külügymi­
niszter Londonban!

Londonból jelentik: Itteni hírek szerint 
Ftibbentrop német birodalmi külügyminiszter 
kedden reggel Londonba utazott. A hirt eddig 
nem erősítették meg.

A szovjet párizsi, londoni 
és washingtoni követel is sorra 

kerülnek
Párizsból jelentik: A szovjet diplomáciai 

karában újabb nagy tisztogatási művelet ké­
szül. Hír szerint Surics párizsi, Maisky londoni 
és Trojanovsky washingtoni szovjet nagyköve­
tek diplomáciai pályafutása befejezéshez köze­
ledik. Stalin eddig csak azért nem rendelte 
vissza őket, mert a nagyköveti állások megüre­
sedő se nehézségeket idézne elő. Valószínűnek 
tartják, hoe-y a nagykövetek követni fogják 
Rudenko példáját.

Megérkezett a szatmári munkásbiztositó igaz­
gató-tanácsának feloszlatására vonatkozó rende­
let. Szatmárról jelentik: Az egészségügyi minisz­
ter ma ideérkezett átiratában közli, hogy a mun­
kásbiztositó igazgató-tanácsát királyi rendelettel 
•feloszlatták.

Nem találják a brassói hegyek között eltűnt 
turl-tékst Brassó. Sajtit tud. Néhány nappal ez­
előtt részletesen m-egemi ereztünk arról a turista- 
szerencsétlenségről, amelynek áldozatai Róm éa 
Oberst brassói fiaíalemberek. A brassói társa ul- 
g-'kbati jói ismert két sportiférfi — mint azt an­
nakidején megírtuk — a közeli hegyekbe rándult 
ki, ahonnan napok múltán sem tért vissza. Eltű­
nésük mán természetesen felkutatásukra különít­
mény indult, amely azonban eredmény nélkül 
tért vissza. Az első mentő-csapatot még több kö­
vette, az állandó havazás és hólavinák következ­
tében azonban a különítmények alig juthattak 
előre s végül is kénytelenek voltak abbahagyni 
a kutatást. Szakkörök véleménye szerint — je­
lenleg minden további kísérlet hiábavaló s a két 
szerencsétlenül járt turista holttestét már csak a 
hó olvadása után lehet majd feltalálni a hegyek­
ben.

ŐT SÚLYOS BALESET 24 ÓRA ALATT. 
Brassó. Saját tud. A legutóbbi 24 órában 5 sú­
lyos baleset történt Brassó területén, illetve a 
város közelében. Siefanis Wladimir tisztviselő, 
aki a közeli hegyekben sielt, sportolás közben, 
lábát törte. — Dokanel Joan brassói, lakost, aki 
lábát törte, szintén síelés közben érte baleset, 
míg Bedő Béla brassói tanuló ródlizás közben 
törte el az egyik lábát. — Pop Rozália 63 éves 
asszony elcsúszott, a síkos járdán s szintén láb­
törést szenvedett- A síkos járda áldozata lett 
Buíukan Nikolae zenész is. aki az utcán el­
csúszott és az esés következtében karját törte. 
A sorozatos balesetek áldozatait kórházba szál­
lították. Állapotuk súlyos, felépülésük azonban 
kivétel nélkül biztosra vehető.

470 építőipari szakmunkás is kér munkanél­
küli segélyt. Szatmárról jelentik: Az egészségügyi 
minisztérium leiratot intézett a városhoz és je­
lentést kért a város területén lévő munkanélkü­
liekről. A minisztert különösen az érdekli, hogy 
mennyi munkanélküli van és mennyi segélyt osz­
tottak szét közöttük. A város a leiratra e-1 fogja 
küldeni azokat az adatokat, amelyeket a munka- 
nélkülieket segélyező bizottság az elmúlt hitek­
ben megállapított. Nistor Ferenc, az épitőmun- 
kások szindikátusának elnöke ellenben most ab­
ban az irányban tesz lépéseket, hogy a miniszté­
rium az építőipar munkanélkül lévő munkása' 
lói is tudomást szer 'Z/eit. Nistor szerint ugyan.s 
a szindikátusban 470 ács, kőműves, festősegéd, il­
letve munkás van, akik egy jónak korántsem 
nevezhető nyári idény után immár öt hónapja 
vannak munkanélkül. Nagyon üdvös volna tehát, 
ha ezeket a vagyontalan, Úgynevezett szezonmun­
kásokat is segélyben részesítenék.

Megölte a menyasszonyát — kilenc és félév. 
Déva. Saját. tud. A dévei esküdtszék a napokban 
foglalkozott Pír Nicolae lapusnyáki lakos. 24 
éves legény esetével. Pir Nicolae Gostae Lucre - 
tia 17 éves leánnyal járt jegyben, akinek egyik 
őrmester is udvarolni kezdett. Pir Nicolae, aki 
nagyon szerette a leányt, ezt annyira a lelkére 
vette, hogy menyasszonyára egy alkalommal, 
amikor az nővérével s a falu tanítónőjével sétált, 
revolverével háromszor rálőtt. A leány azonnal 
meghalt. Az esküdtszék a gyilkossággal vádolt 
24 éves fiatalembert emberölésben mondta ki 
bűnösnek és 9 és félévi fegyházra Ítélte, azon­
kívül 30.000 lei kértérités és 4000 lei költség meg­
fizetésére kötelezte.
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Nem veszik figyelembe a névtelen beadvá­
nyokat. Temesvár. Saját tud. A megyei pre- 
íektúra közhírré tette, hogy ezentúl a névtelen 
'beadványokat és panaszokat figyelmen kívül 
tiagyják. Hivatalosan is csak azokat a beadvá­
nyokat veszik tekintetbe, amelyeken feltüntetik 
a beterjesztő nevét, pontos címét, s amelyeket 
emellett meeifelelőon felbélyegeznek.

NÉPSZAVAZÁSSAL DÖNTÖTTEK SVÁJC­
BAN AZ ALKOTMÁNY MÓDOSÍTÁSÁRÓL. 
Bemből jelentik: A svájci nép vasárnap 
döntött népszavazással az alkotmány módosí­
tása mellett — 680.000 szavazattal 55.000 elle­
nében. A reto-román nyelv lesz az államszö­
vetség negyedik hivatalos nyelve. Elfogadták 
a szövetség felügyeletét is a magániparban.

Csak az idegen állampolgárságú zsidóknak 
kell engedély, hogy falujukat elhagyhassák. Szak­
marról jelentik: Mihai Marin escu, Szatmár me­
gye legutóbbi prefektusa — mint ismeretes — el­
rendelte, hogy az állampolgársági revízió alá ke­
rülő vidéki zsidó lakosok lakhelyüket csak a 
Ijegyzők és a főszolgabírók előzetes engedélye 
alapján hagyhatják el. Coman Simion ezredes, 
a vármegye újonnan kinevezett prefektusa, előd­
je intézkedését olyanformán módosította, hoz? a 
főszolgabirák és jegizők engedélyét csak azok­
nak a zsidóknak kell megszerezni, akLc :deg->u 
állampolgársággal rendelkeznek és az idegene­
ket ellenőrző hivatal hatáskörébe tartoznak.

A VETÉSEK ÁLLÁSA. Bucurestbiől je­
lentik: A minisztériumhoz befutott utolsó je­
lentések szerint a búza, rozs, árpa és repce 
vetések kitűnő állapotban vannak. A föld ned­
vessége kielégítő, de nem túlságosan sok. A hő 
általában elolvadt, de a múlt napokban ismét 
elkezdődött egy kisebb és helyenkinti havazás. 
A hőmérséklet általában kedvez a normális 
fejlődésnek, A gyümölcsfák is jól teleltek és jó 
állapotban vannak, kivéve a barackot, amely­
nek rügyei megfagytak. A fák tisztítása folya­
matban van. A terméskilátások jók. Meglepe­
tést csak nflgyobb fagy okozhatna, minthogy a 
vetések fedetlenek. Itt említjük meg, hogy lu­
cernamagban hiányt észlelnek,

DEMARSOT INTÉZETT A SVÉD KOR­
MÁNY SZOVJET-OROSZORSZÁGHOZ. Sto­
ckholmból jelentik: A fagerstai acélgyár­
ban nagyarányú kémkedés nyomára jöttek, 
amelynek szálai a szovjet követséghez vezet­
nek. A svéd kormány erélyes hangú demarsot 
intézett a követséghez a kémkedés ügyében.

Forgalmi kimutatást kell készíteniük a szat- 
mármegyei kereskedőknek és vállalatoknak,
Szatmár. Saját tud. A pénzügy igazgatóság, mi­
niszteri rendeletre való hivatkozással, szigorú 
utasítást küldött a vitaiatokhoz és kereskedők­
höz. hogy a nyersanyagbeszerzésről, valamint az 
eladott árucikkekről kimutatást készítsenek s 
azt a pénzügy igazgatóság rendelkezésére bocsás­
sák. A rendelet a forgalmi illeték befizetésének 
ellenőrzését célozza.

Temetés. Bereczky Sándorné szül, Kovács 
Julianna 63 éves korában elhunyt. Temetése ezer 
dán délután 4 órakor lesz a Hailer-káp3,nábo'. 
(Erdélyi „Concordia.“)

Bármilyen közleményt, mérte­
tek, közgyűlési meghívók, stb. a 
hivatalos lapok: Monitorul Ofi- 
cial, Corespondenía Econo­
mics, Bulelinul Bancar, 
Buletinul Justifies részére 
terminusra felelősség mellett el­
vállal

lüMfi Hőssé
■■BDHHBBaDBOHSHHBHDnBBSHDBHKinBBaM

hirdetési vállalat, Oradea, Bul. 
Reg. Ferdinand 13. Tel.: 6—93.
Hirdetésekéi, az összes lapokra 
legolcsóbban elvállalunk és pon- 
'osan teljesítünk!

BEKÜLDÖTT HÍREK
Hagyományos jelmezbál a kolozsvári Kolping 

legényegyletben. Mint minden évben, úgy az idén 
is a kolozsvári Kolping legényegylet megrendezi 
hagyományos és mindig kitünően sikerült jel­
mezbálját 1938 február 26-an este 9 órai kezdet­
tel az pyesüiet Str. Baron L. Pop 3, szám alatti 
dísztermében és összes helyiségeiben. Kitűnő han- 
gulatvilágitiás és elsőrendű zenekar. A bál egé­
szen z-i ikörü, azért csakis meghívóval lehet be­
lépni. A rendezőség szétküldötte a meghívókat. 
Iia valaki tévedésből nem kapott volna meghí­
vót, kéri a rendezőség, hogy az igényét jelentse 
be a leg iryegylet vezetőségénél, Str. Baron L. 
Pop 3. sz. A legszebb női jelmez és a legtökélete­
sebb férfi jelmez értékes díjazásban részesük 
dijakat az igazgató ünnepélyes keretek kózoti a 
nagysziln >u-en -fogja kiosztani.

A dési római katolikus egyházközség ez év­
ben is megrendezte a szokásos évi egyházi műso­
ros bálját. A színvonalas műsor első számát a 
desi római katolikus vegyeskar adta: ininul Re­
gal Homan és Grailí K.: Három ut-ja. Ráadásul 
Graff K.: Három szabójá-t adták elő. Kar vezető: 
Movik Antal. P. Puskás Alugolin, Írói álnéven 
Remetei Ferenc, a Hírnök, Katolikus Világ és 
Apostol munkatársa nagysikerű humoros előadá­
sa következett. A közönség szűnni nem akaró 
tapssal jutalmazta az előadót. A műsor követ­
kező száma Rend Éva tánca volt. Az alig 9 éves 
kis táncos, tökéletes mozdulataival bámulatba ej­
tette a közönséget. Kitűnő hangulatot keltő ének­
számok kövekeztek. Énekelt: Movik Antal i,g.-ta­
ni tó. Népballadákat adott elő: Szász Dezső taní­
tó, kinek lelkes munkássága minden tekintetben 
komoly elismerést érdemel. Záró számul a római 
katolikus vegyeskar Bárdos L.: Malomnótá-ját és 
Veress S.: Ezt a kis lány-t adták elő tökéletes 
precizitással. Karvezető: Álovik Antal. A rende­
zést P. dr Vitéz Berard plébános elnöklete alatt 
a vigalmi bizottság végezte. Lelkes munkásával 
dr B. Lírémer Sámuel orvos, egyh. gondnok fá­
radozott a bál sikere érdekében. Az egész estély 
egy lelki élmény volt a közönség számára, me’y 
feledhetetlen érzelmeket keltett. A műsort han­
gulatos tánc követte.

A prágai jéghoki versenyeken Németország csapata a magyarországi csapattal mérkő­
zött és 1:0 eredménnyel győzött a magyar csapat felett. Képünk a döntő küzdelemről

készült

* Számos női bajnál gyakran végitőlen nagy 
megkönnyebbülést szerez reggel, éhgyomorra egy 
fólpohárnyi természetes „Ferenc József" keserű* 
viz azáltal, hogy a belek tartalmát gyorsan falj 
hígítja és akadálytalanul kiüríti, azonkívül pedig 
az emésztőszervek működését lényegesen élőmön 
ditja. Kérdezze meg orvosát.

SZÍNHÁZ
Ma, szerdán esíe kezdődik 
a Thalia-szEnház hatnapos? 

ciklusa Nagyváradon
«— Első bemutató: Rossz asszony, Bókay János 

legújabb nagysikerű vígjáték a. _

Lázas izgalommal várja egész Nagyvárad 
közönsége a Thalia Magyar Színház prózai! 
együttesének ma este kezdődő hat napos vendég­
játékát, mert ez alkalommal mutatják be Bókay] 
Jánosnak, a Szakíts helyettem szerzőjének leg­
újabb és legnagyobb sikerű vígjáték újdonságát, 
a Rossz asszony-t. A Rossz asszony egyik leg­
nagyobb sikere a színházi szezonnak, mert a; 
darab Budapesten a legnagyobb közönség- ée 
sajtósiker mellett, közeledik az első jubileumhoz, 
Kolozsváron pedig a siker csak fokozódott, mert 
a szerző személyes jelenlétében folytak a próbák 
és személyes jelenlétében tartották meg a be­
mutató előadást is. A prózai együttes kimagasló 
teljesítménye a Rossz asszony szinrehozatala, 
minden egyes szereplő felülmúlja önönmagát, a 
teljesen uj díszletek, a fővárosi rendezés, mind­
mind külön szenzációt jelentenek. A nagyváradi 
előadás semmiben sem fog mögötte maradni a 
kolozsvári előadásnak és az eddigi óriási érdek­
lődésből ítélve, itt is sorozatos, zsúfolt házak 
előtt fog színre kerülni a Rossz asszony c. Bókay 
vígjáték. A darab főszerepeit Károlyi Leona mint 
vendég, Fényes Alice, Erényi Böske, Harmath 
Jolán, Mária Éva, Wojticzky Elvira, Pál Magda, 
Mészáros Béia és Nagy István alakítják. A ren­
dezést Szabados Árpád végzi. A Rossz asszony 
szerdán, csütörtökön, pénteken, szombaton este 
és vasárnap délután 6 órakor van műsoron.

— Délutáni előadások — Holnap ágyban 
marad — olcsó holyárakkal csütörtökön, szom­
baton délután 5 órakor, mig vasárnap délután 3 
órakor lesz műsoron, a Mindörökké, O.Neill 
nagyhatású színműve pedig pénteken 5 és hétfőn 
5 órakor kerül színre. Mindkét darab a bemutató 
előadás szerint, teljesen a bemutató előadás sze­
replőivel, olcsó helyárakkl van a szinház mű­
során.

Részletes heti műsor:
Február 23-án, szerdán este 9 órakor premier: 

A rossz asszony. (Bókay János óriási sikanl uj
vigjátéka. Károlyi Leona vendégfelléptével, a tób­
ír főszerepekben: Fényes Alice, Erényi Böske, 
Harmath Jolán, Pál Magda, Wojticky Elvira, Ma­
ria Éva, Nagy István. Mészáros Béla.)

Csütörtökön délután 5 órakor: Holnap Agyba* 
marad. (Olcsó helyárakkal.)

Csütörtökön este 9 órakor: A rossz asszony. 
Pénteken délután 5 órakor: Mindörökké. (Ol­

csó helyárakkal.)
Pénteken este 9 órakor: A rossz asszony. 
Szombaton délután 5 órakor: Holnap ágyba* 

marad. (Olcsó he’várakkal.*
Szombaton este 9 órakor A rossz asszony. 
Vasárnap délután 3 órakor: Holnap ágyban 

roarsd. (Olcsó helyárakkal)
Vasi rnap délután 6 órakor: A rossz asszony. 

•TI6 tides hely árakkal.)
Vasárnat* este 9 órakor Az ördög cimc arája. 

ÍSha.'j világhírű vigjátéka. i 'szereplők: Erényt 
Böske. Fényes Alice, Kovács György, Mészáros 
Béla, Nagy István. Tóth Elek, Lantos Béla, Deésv 
Jenő. -stb, et.b.)

Hétfőn délután 5 órakor: Mindörökké (Olcsó 
helyárakkal.)

Hétfőn este 9 órakor: Az ördög cimborája 
-Búcsú előadás.

Gerely tií>3ían :

Hivatás vagy robot
(A dolgozó leány)

Ara 110 lei és nortó.

Kapható könyvosztályunkban
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Bihar megye prefektusának 
felhívása a népszavazásra

Minden szavazásra jogosa tállampolgárnak kötelessége 
szavazni! —A közigazgatási szervezetek feikészé.ése 

a szavazatok elfogadására
Nagyvárad. Saját tud Lapunk máshelyén 

részletesen ismertetjük Florescu Vasi)-“ me­
gyefőnök nagyhatású beszédét, amit kedden 
délelőtt mondott a Városi Színházban. A be­
szédnek azt a részét, amely városunkra és Bi­
haron egyére vonatkozó intézkedéseket tartal­
mazza. az alábbiakban közöljük"

— Azért hívtam össze önöket, hogy mint 
az egyes intézmények vezetőivel, bizonyos uta­
sításokat közöljek. Tudomásul adom, hogy a 
szavazás az egyes intézmények vezetőinek, fő­
nökeinek a hatáskörébe tartozik. A szavazás­
nak közös együttműködés alapján kell lefoly­
nia. Minden hasznos elemre szükség van és a 
passzivitás rendkívül veszedelmes. Minden 
tisztviselőnek kötelessége, hogy hivatását be­
csületesen, tisztességesen teljesítse, mert azon­
ban a lelkiismeretességen kivii! lelkesedéssel 
kell azt teljesítenie. A szavazás kötelező, a sza­
vazástól való tartózkodás bűn a román nép 
érdekeivel szemben. Február 24-ének ünnep­
nek kell lennie és mindenkinek részt kell ven­
nie ennek a messze kiható ünnepnek a sikeré­
ben.

— Természetesen ennek az ünnepélyes sza­
vazásnak a legtökéletesebb rendben, nyugalom­
ban kel! lefolynia É? nekünk, bihariaknak kell 
az elsők között lennünk, akik a február 24-iki 
nap ünnepélyességét magatartásunkkal a leg­
fényesebbé tesszük. De mindenkinek vigyáznia 
keli. hogy — ha esetleg akadnak ilyenek — aki 
szabotálni akarná ennek a történelmi jelentő­
ségű nap ünnepélyességét, ott legyen és meg- 
ikadályozza a szabotálást.

—‘ A szavazást, mindc-n intézetnek a veze­
tője a saját, hatáskörében rendezze meg. Te­
kintve. hogy a szavazás napja nemzeti ünnep, 
minden szolgálatot- fel függesztünk, iskolák 
nem tartanak előadást, bíróságok nem tárgyai­
nak. korcsmák be vannak zárva. Reggel fél­
nyolctól nyolcig a megye összes templomainak 
harangjai zúgni fognak és ezen idő alatt az 
összes szirénák megszólalnak. A szavazás tes­
tületileg történik és reggel nyolctól öt óráig 
tart. A szavazást úgy kell lebonyolítani, hogy 
az egyes intézmények vezetői reggel nyolc óra­
kor konferenciára gyűjtik össze az egész tiszt­
viselői kart. felolvassa a király manifesztumát 
és testületileg elindulnak, hogy a szavazást 
megejtsék.

Nagyváradon nyolc szavazókörzet lesz. A 
polgármester nyilvánosságra fogja hozni ezek­
nek a szavazóhelyiségeknek a helyeit. Szál on­
tanak kéi szavazóhelyisége. Belényesnek egy 
“zav a zóhelyisége lesz; a falvakban mindenütt 
egy-egy szavazóhelyiség.

A szavazatszedő irodáknak a szervezése 
ismeretes, erre mindenki külön írásbeli ren­
delkezést kapott. A községekben a bizottság el­
nöke a biró. aki mellett a jegyző segédkezik. 
Két. falusi lakos, akiket sorshúzás útján jelöl­
nek ki. egészíti ki a bizottságot. A városokban 
a szavazatszedő bizottság elnöke a polgármes­
ter által kiküldött főtbztviselő lesz. Két tag 
működik még közre és segítségére lesznek a 
szükséges írnokok.

Szavazásra jogosult mindenki, aki a sza­
vazók lajstromába be van írva és mindenki, 
aki nincs beírva, de szavazásra jogosult. Pél­
dául voltak olyan bírósági tisztviselők, akik 
eddig nem szavaztak, de most részt akarnak 
venni ebben az ünnepélyes szavazásban. Sza­
vazni igen-nel -s nem-mel lehet és én kijelen- 
*ern. hogy az igen-nel való szavazás a polgári 
kötelességérzet legmagasabbrendű megnyilvá­
nulása.

— Azok. akik esetleg más varosban Tar­
tózkodnak — például lesznek olyanok. ak*< 
bejönnek a piacra — ezeket ebben a munká­
jukban az ünnep ellenére sem lehet megaka­
dályozni, cLe ezek is el fognak menni a legelső

szavazóhelyiséghez és leadják a szavazatukat.
— Eze-k a. kijelentések, amelyeket a kor­

mány nevében tettem, úgy hiszem mélyen át­
hatottak mindenkit és mindenki szívvel, lelke­
sedéssel fog együttműködni e felemelő aktus 
sikerének az érdekében.

— Mondjuk mindnyájan együttérzéssel: 
Éljen Románia!

A POLGÁRMESTER ÉS A RENDŐRFŐNÖK 
FELHÍVÁSA

Nagyvárad. Saját tud. Constantin C o n s t an­
ti n e s c u, Nagyvárad város polgármestere kije­
lentette, hogy a nemzeti akarat megnyilvánulás 
történés mi pillanatának a csütörtöki népszavazás­
nak méltó keretek között kell lezajlani s éppen 
ezért péntekig minden más ügyet félretesz s csu­
dán a népszavazás technikai előkészületeivel s 
annak megrendezésével foglalkozik. Ez a munka 
igényire veszi az é gy osztály fönbkök és a város 
minden tisztviselőjének idejét is,

A nagyváradi rendőrfőnökség a február 24-iki 
ünnepélye« megnyilatkozás alkalmából a követ­
kezőket hozza a lakost-ág tudomására:

Elrendeljük, hegy az összes kereskedelmi, 
ipari és közgazdasági vállalatokat, az összes köz­
érdekű intézményeket, nyilvános helyiségeket, üz­
leteket, műhelyekéi, valamint a város közigazga­
tása alá tartozó összes házakat fel kell lobogózni 
a nemzeti színű zászlókkal. Az össes üzletek ki­
rakatait a nyilvános és magánépületek ablakait 
a király arcképével kell feldíszíteni, este pedig 8 
és 11 óra között világítással kell állót ni. A város 
területén 1 *vö 't-u.smók este 7 óráig zárva tar­
tandó!-.. A rendelet ellen vétőket a »örvény elő­
írásai ah , í r. megbüntetik. Popov.ii chest!1"
<»»<»•<>> c><s-

Or Sxász Pér- előadása 
a kolozsvári Gazdasági 

Akadémián
Kolozsvár, február hó.

A kolozsvári Gazdasági Akadémia tanári kj- 
ra felkérte dr Szász Pált. az EGE elnökét, 
hogy külön előadás keretében ismertesse az Er­
eié! vi Gazdasági Egylet mezőgazdasági népoktató 
munkáját.

Dr Szász Pál az előadást vasárnap — az 
akadémia nagy előadótermében tartotta meg. A 
nagyszámú — szinte kivétel nélkül gazdákból és 
s-dkemberekbá álló hallgatóság soraiban ott lát­
hattuk az akadémia tanárait, sszisiztenseit és 
számos román, magyar szakembert.

Általános érdeklődés közepette emelkedett 
, :■ ólásra. Mindenek előtt köszönetét fejezte ki. 
hogy az akadémia tanári kara a’kalniit adott 
előadásának megtartására. Az EGE tevéken»vé­
gét óhajtja ismertetni. Ennél az intézménynél az 
az elv érvényesül, hogy egész munkássága a navv 
nyilvánosság előtt történjék. Lássa mindenki, de 
elsősorban azok. akiket érdekel, hogyan és mi­
lyen utón foglalkoznak a magyar gnzdatársada- 

iii helyzetével. Az impéri um változás után az 
•vész magyar gazdatömegen mély lelki nyomást 
tehetett észrevenni. Szükség volt arra. hogy a 

-Mk'.- iiátitás következtében előállott, uj helyzet­
ben belekapcsolják a társadalmi akciókba. Navv 
társadalmi átalakuláson mentünk keresztül s eb­
ben a helyzetben a magyar kisgazdák fokozott kö­
telességet kell teljesítsenek saját nemzetük és az 
államma! szemben. Az EGE akciója kiemelte őket 
a lelki tespedésbő! és ma öntudatosan dolgoznak 
anvagi helyzetük megjavítása és gyermekeik jö­
vőjének biztosítása érdekében.

Ezután részletesen ismertette az EGE népok­
tató akcióit, a négy magyar földműves iskola 
működését, amelyeknek a programjából ki kelle­
ne emelni az általános kultur tárgyunkat és a 
!!velv tanulást, Dr Szász Pálnak az a vélemé­
nye. hogv aki ma itt élni és érvényesülni akar. 
annak ismernie kell az állam nyelvét, de a szak­
oktatásban a tantárgyak t.’.'zsúfoltsága a szak 
tananvag rovására megy. Azért beszél erről a 
kérdésről, mert tudja, hogy a hallgatók szakem­
berek, alvk megértik az elgondolásokat. Ha egy 
tanár szólna, akkor félreértésekre adhatna a.ka,- 
mat.

Beszédét azza.i fejezte be, hogy a maevar 
gazdák az állam szempontjából is rendkívül ér 
(ékes írifő szellemű alkotó e’em»k. akik becsű •- 
tpspn i-.'o'goznak “s ha'á'uk’v ragaszkodnak a
kenyerüket biztosító ősi rögökhöz.

A katolikus tanítók!ar&ang*
záró műsoros esUeiye

Már jeleztük, hogy a nagyváradi római kas 
tolikus egyházmegye tani tó-testületé február hó 
28-án, hétfőn este tartja zártkörű farsangzárá- 
műsoros estélyét a Katolikus Körben.

Műsor:
1. Az estélyt megnyitja dr Schriffert Béla 

apátkanonok.
2. „Sárba“ román nemzeti tánc, előadják al 

Borgos nővérek és Sípos Julianna, Schöberl*- 
né Mányoki Ica táncmesternő tanítványai.

3. A „Sti tu bade ce mi ai spus“ Doiná de 
Tiberiu Bredicanu.

b) Vassenet G.: „Elégia“.
c) Hubay Jenő: Miért turbékoltok... Ének1! 

Czeglédy Ilona, zongorán kiséri M a c a 1 i k. 
Gabriella zongora-művésznő.

4. Schubert- Sorellen — quintette (pisztráng 
ötös1. Előadják Macalik Gabriella (zongora), Rado 
László (hegedű), Andrássi Ede (viola), Schmidt 
Béla (cello), Dallos Márton (nagybőgő).

5. Tangó, táncolják Sch Mányoki Ica növen­
dékei.

6. Műdalokat éneke' B o x i n Ferenc, zongo­
rán kiséri Andrássi Ede orsz. karnagy.

Az estélyre kimentek a meghívók, akik nem 
kapták volna m -g de arra igényt tartanak. sz: 
veskedjenek címüket a Katolikus Kör háznagyé 
hivatalába leahr.

Hirdetmény
A gheorgheni (gyergyószentmiklósi) római 

katolikus egyházközség f. évi március hó 10-én, 
csütörtökön délután 5 órakor a plébánián, zart 
Írásbeli ajánlat alapján tartandó nyilvános árve­
résen bérbeadja a tulajdonát képező Központi (ez­
előtt Laurentzy) szállodát és éttermet.

A bérlet tárgya: 21 szállodai szoba. 2 lakó­
szoba, 1 étterem, í színházterem, 9 garage, összes 
mellékhelyiségek, a meglevő felszerelési és beren­
dezési tárgyakkal.

A bérleti idő 1938 május Létől kezdődő 5 év.
Az évi minimális bérösseg 96.000 lei és az 

összes adók. Bérlő köteles 18.000 lei hasznos be­
ruházást a régi bérlőnek megtéríteni.

Bérlő köteles a szerződés megkötésekor 80.000 
lej készpénz biztosítékot bérbeadónál letenni.

Részletes feltételek a bérbeadó plébánia hi­
vatalnál betekinthetek, ahol az árverésen be­
nyújtandó írásbeli ajánlati lapok átvehetők.

Tulajdonosnak még árkülönbség esetén is jo­
ga van az ajánlatok közül szabadon választani.

Ajánlattevők kötelesek az árverésen 20.000 
lej bánatpénzt csatolni ajánlatukhoz, mely öez- 
f-zeg szerződéskötés esetén a biztosítási összegbe 
bu-zámittatik.

Gheorgheni (Gyergvószentmiklós) 1938. feb­
ruár 18.

Római Katolikus Flébániahivatal.
tmst

Önnek is szüksége van arra,
hogy tökéletesen megtanulja a német nyelveli
Játszva és a legrövidebb idő alatt tökéletesen 

megtanul németiu »
most már III. kiadásában megjelent

Tanuljunk
ütem ínyen

gyorsan
németül

című. magán tanulásra kiválóan alkalmas 
nyelvkönyvből, amelyet

Di Ernst Hackel tanár, 
a Pázmá.nv Péter lúd. Egyetem előadója, 

a báró Eötvös Coll. tanára irt.
Ha valóban rövid idő alatt könnyen, szinte 
játszva akarja megtanulni az On számára nél­
külözhetetlen néniét nyelvet, úgy azonnal va. 
sárolja meg e művet, amelvnek bővített, szc 
jegyzékkel és a feladványok megfejtésével 

kiegészített
III. kiadása most jelent megl

Ez a magán tanulásra kiválóan alkalmas né 
met nyelvtan néhány hónap alatt érte e! 

harmadik kiadását!
A NÉMET NYELV ISMERETE MA MAR 

MINDENKI SZÁMÁRA LÉTÉRDEKI
Ara tűzve 200 lei és 10 lei portó 

Kapható: KÖNYV OSZTÁLYUNKNÁL.

iMmypWim.
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Ill mmnuvoK
érvényesül: az etiv T. ■vcvetni akarja a lemondotti 
Edén politikáját, a másik pedig híj.ando magáé­
vá tenni a Chamberlain-féle külpolitikát, amely \ 
abban foglalható össze, hogy a legnagyobb aldo- 
z.i.ik árán is enyhíteni kell az earój ai 'feszült- 
óéget

Francián."«/,ágban az Eden-féla irányzatnak 
nagyi-hb a tábora.

VII évf. 42. szám. — Szerda, 1938. február 23,

NémelsrMl\%Á
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Jobbo dalról óvják F andint a köze edéstő . 
lesz, ha Hií.er magához rendeli Lebrunt V

a L'Époque

- „Mi
kérdi

Egy szú éra 3 tel, vastag betűvel 6 let, „Ckn a
kiadóban“ még további 10 let. Álláskeresőknek 
330/n kedvezmény. Legkisebb hirdetés dija 30 lel. 
Első sző mindig vastag betűvel lesz szedve.

Párizsból jelentik: Flandin volt francia 
miniszterelnök, a demokrata pártszövetség ve­
zére, aki nemrég Németországban járt és a 
francia-német közeledés lehetőségeiről tárgyalt 
a német vezető politikusokkal, élénk mozgal­
mat indított a két ország kapcsolatainak meg­
javítása érdekében. Henry de Keryllis képvi­
selő, a jobboldali Epoque főszerkesztője most 
nyílt levelet, intéz lapjának hasábjain Flandin- 
hez. Levelében veszedelmesnek és időszerűt­
lennek ítéli a „keresztes hadjáratnak“ nevezett 
mozgalmat.

— Bizonyos, — írja többek között., — hogy 
Franciaországban mindenki élénken óhajtja a 
Németországgal való teljes megbékélést, de 
kérdés, hogy a jelen helyzet alkalmas-e ilyen 
mozgalom megindítására.

A továbbiakban a főszerkesztő figyelmez­
teti Flandint. hogy kezdeményezését a Rajna 
balpartján esetleg gyávaság és félelem tüne­
tének tekinthetik.

Egyébként Keryllis fölveti a kérdést: mi 
lenne, ha egyszer arra ébredne Franciaország, 
hogy Hitler megvetette lábát Becsben, Prágá­
ban, Varsóban és Kovnóban.

— Arra ébredjünk-e egy szép napon, — 
kérdezi, — hogy Hitler Berchtesgadenbe ren­
deli Lebrunt és felszólítja, hogy miniszterel­
nökké Chateaubriand-t, a francia hitlerista ve­
zért nevezze ki, a belügyi tárcát pedig De 
Brinonra, a francia-német komité elnökére bíz­
za? Inkább a halált választjuk, mint ezt az éb­
redést.

Angliában érezhetően
a feszültség

Elmúlf a kormányválság veszélye. — A bizalmatlansági indítványt
nagy töbosegget eiuiasitjáh. — Az angol iont szilárd

Mka&HuwÁs

Házvezetőnőnek
elmenne fiatal uriasz- 
szony idős úrhoz (nő­
höz) házaspárhoz vagy 
gyermek mellé anyahe­
lyettesnek. Címeket a 
kiadóba kér.

Fővárosi gyakorlattal
középkorú rak tárnok, 
magántisztviselő, kép­
zett kereskedő, szerény 
igényekkel, bármilyen 
elhelyezkedést keres. — 
Szabó. Telefon 208.

Komenciós vincellér
március 1-től kereste­
tik. Értekezhetni Nagy­
várad, Str. Negruzzi 
(v. Szent. Anna-u.) 18.

Adásvétel

Londonból jelentik: A hétfői parlamenti vi­
harfelhők oszlani kezdenek es a feszültség érez­
heti en enyhült. Maguk a lejtemények cáfo'tak 
nmg azokat a híreket, hogy a kormány nemkm- 
ZiTvhív tagjai lemondanaK, vagy hogy Kdén ad- 
zéppaitot alakit a különböző partok töredékeiből. 
A parlamenti szavazás veszélye is elharu.t a kcr- 
niáiiy íe e felől, mivel a keddre bejelen'ett b'zai- 
matlansági indítványt a kormány tämog-Cv párt.-k 
műiden bizoi nyal nagy többséggé; uiuiaetják 
igy elmúlt az általános választások kiírásának 
szüksége is.

A City is megnyugodott és megszilárdult a 
hangulat a iont iránt. A sajtó mérsékelt hangon 
ir az eseményekről. A konzervatív lapok kivétel 
nélkül helyeslik a kormány álláspontját. Jól ér­
tesült politikai körök

biztosra veszik, hogy Chamberlain szemé­
lyesen vezeti majd a tárgyalásokat az 

olasz kormánnyal
es legalább is azok beíejeztéig lord Halifax végzi 
a külügyi teendőket. Végleges külügyminiszter­
ként Sir Thomas inskipet, haderőfejlesztési mi­
niszterként Sir Kingsley Wood közegészségügyi 
minisztert emlegetik.

A Daily Express szerint szó van arról is, hogy 
Sir Robert Wansiitart, a kormány diplomáciai 
tanácsadója is lemond.
CCHAMBERLAIN ELLENZI A NÉMETORSZÁG 
ELLENI KÖZÖS ANGOL FRANCIA FÖLLÉPÉST

Párizsból jelentik: Az itteni diplomáciai kö­
rökben legaggasztóbbnak Eden búcsúbeszédének

azt a részét tartják, amelyben arra célzott, hogy 
nem Olaszország volt az a nagyhatalom, mely­
nek ügyében lényeges nézeteltérés volt a napok- I 
ban közte és Chamberlain között. Párizsban úgy 1 
tudják, hogy ez a nagyhatalom Franciajrszág 
volt, az ügy pt.-cüg az angol—francia közös ,épés 
Berlinben. Franciaország azt akarta, hogy Ang­
liával együtt nyomatékosan nyilvánítsák ki Ber­
linben. hogy a jövőben nem tűrnek erőszakos lé­
pést Közepeurópában és ha ilyen történik Arisra 
és Franciaország legerősebb ellenállásival talál­
kozik Nómetyj-s/ég. Ehhez a francia tervezethez 
Eden is hozzájárult, Chamaberlain azonban tilta­
kozott ellene.
A FRANCIA POLITIKA VÁLASZUTRA JUTOTT 
— EDEN BUKÁSA DELBOST IS MAGÁVAL 

RÁNTHATJA?
Flandin az „Uj Nemzedék“ munkatársának 

azt mondotta, hogy a francia bel- és külpolitika 
válaszúton van: vagy a szovjet felé, vagy a né­
met—olasz irány felé orientálódik, mely utóbbi 
azonban a jelen belpolitikai helyzetben rendkí­
vül nehéz. A jobboldali lapok máris követelik, 
hogy Franciaország térjen vissza Laval politiká­
jához, amely megegyezést keresett Romával és 
Berlinnel. A helyzet — mondotta Flandin — em­
lékeztet arra, amikor Sir Samuel Hoare bukása 
magával rántotta Láváit. Delbosnak azonban 
nincs oka távozásra. Delbos kijelentette, hogy a 
helyzet súlyos és Franciaországnak meg kell mu­
tatnia, hogy képes hirtelen és gyorsan összesze­
dett erős akaratra.

Létrejött már egy tízmillió lőni értékű olasz-angol 
gazdasági megáíkapodás

Londonból jelentik: A City köreiben elterjedi, 
de hivatalosan még meg nem erősített hirek sze­
rint már is létrejött egy angol—olasz gazdasági, 
illetve pénzügyi megállapodás. Egyelőre csax ga­
rancia nyújtásról van szó, amely lehetővé teszi 
Olaszországnak, hogy c—10 millió font értekben 
Angi' -ban árut vásároljon. Beává:j ;t körök úgy 
tu diák, hogv az 1938 évi olasz—angol k-vcske lei- 
ini szerződés kiszélesítését is tervbe vették de a 
végleges megállapodások csak akkor jöhetnek 
majd létre, ha Chamberlain már behatóan meg­
vizsgálta a két ország közötti gtt’ssázi kapcso­
latok kérdését. Az Olaszországba irányuló áru­
export legjelentékenyebb részét azVx az imiracil- 
sz állítmány ok alkotják, amelyek - , d é I - ,\ a i es i
tartományok termelnek.

Párizsból jelentik: A francia közvéleményben 
mély benyomást keltettek Chamberlain bejelen­
tése, mely szerint az angol kormány elhatározott 
szándéka az Olaszországgal való megegyezés es 
az, hogy az olasz kormány elfogadta a Spanyol- 
országban harcoló olasz önkéntes dt hazaszállítá­
séra vonatkozó angol javaslatot Kedden «leiben 
Lebrun elnökletével a francia kormány tagjai mi­
nisztertanácsra Ilitek össze, ame.y az ui nemzet­
közi helyzettel foglalkozik. Kormánykörökben 
megelégedéssel fogadják Chamberlain Kijelenté­
sét, amely szerint az angol kormány továbbra is 
a legszorosabb barátságban marad F, .taciaország­
gá 1-

X Lancia politikai körökben - éppen úgy. 
mint az angolban — m* két külpolitikai irányzat

Eladó
magánházak, bérházak, 
birtokok, telkek. Po­
povi cs iroda, Str. Vla- 

huta (v. Szt János-u.) 
6. Nagyvárad. Tel. 167.
Vlllanyozó (masszírozó)
gép, olcsón eladó. Nagy­
várad, Str. Bratianu 
(v. Szaniszló-u.) 32. sz.
Egy ebédlő bútor eladó
komplett és jókarban. 
Ugyanott zongorátok 

megvételre kerestetik. 
Nagyvárad, Str. Pra-
porgescu 0. szám._____

Eladó
1 darab függőlámpa és
2 db pikké paplan. — 
Nagyvárad, TichindeaJ 
(v. Fürdő) utca 18-a.

Két tükrös
borbély berendezés tel­
jes felszereléssel eladó 
Nagyvárad, Str. Take 
Jonescu (v. Körös-u.) 33

Eladó
2 antik ruhaszekrény, 2 
asztal és egyéb búto­
rok. Nagyvárad, Strada 
Avram Jancu (v. Kos­
suth-u. '22. K rausz. 

Rézüstöt
esetleg üstházzal, jó- 
karban levőt és pál­

macserepet megvételre 
keresek. Címeket a ki­
adóba kérem leadni.

Mezőtelegden
4 lakásos ház, nagy 
kerttel eladó. Értekezni 
Nagyvárad, Str. Joan 

Ratiu No. 5.
6 személyes uj szerviz
és egy kis könyvszek­
rény eladó. Nagyvárad, 
Strada Lunga (v. Hosz- 
szu) utca 3. szám.

Vasaló párna
ujjafa és szabó ollók
eladók. Bodnár, Nagy­
várad, Tache Jonescu 
ív. Körös) utca 45.

Egy asztali tűzhely
eladó. Str. Aurel Vlaicu 
(v. Vám ház-utca) 35, 
Nagyvárad-_________

Veszek
aranyat, ezüstöt, bril- 
liánsot Herbst ékszer- 
I ruház, Nagyváradon,, 
Bul. Reg. Ferdinand 3.

tok&s
Főutcán

4 utcaiszobás modern 
összkomfortos ügyvédi 
irodának is alkalmas 
lakás, ugyanott más 
2—3—4 szobásak is, —. 
május 1-re kiadók. Ér­
tekezni báró Gerliczy 
iroda. Telefon 856.

2 szobás és 4 szobás,
modern lakás kiadó, 
Nagyvárad, Str. DeJav- 
rancea (v. Ritoók-u.) IS

Kiadó
egy három, esetleg 

négy szobás, parkett« 
lakás összes mellékhe­
ly iségek kei május 1-re, 
Értekezhetni: Nagyvár 
rad, N. Zsiga (v. Lu- 
kács György) utca 18.

Két egymásba nyílé
buto-rozatian szoba, —> 
egyik utcai, kiadó. —< 
Nagyvárad, Mihai Sori 
bul 7. szám. _________

2 szobás lakás
kertben kiadó. Strand 
közelében. Nagyvárad, 
Str. Codrilor 1L______

Májusra
keres központban (Ola- 
sziban) 2 szobás coim 
fortos földszinti utcai 
lakást gyermektelen 
házaspár. Címeket » 
k hadóba kér.

Kapualatti
utcai bútorozott szoba 
kiadó azonnal. Nagy­
várad, Nicolae Zsiga 
(v. Lukács György) u. 7

3 szobás magánház
május 1-re kiadó. — 
Nagyvárad, Str. Pra- 
porgescu 12. szám.____

Üzlethelyiség
azonnal vagy május el­
sejére kiadó. Nagyvá­
rad Stefan cel Mare N, 
Tisza Kó mán) tér 19

ftMöußt
Kiolvasott

újságot és folyóiratokat 
kérünk kórházi Bete­
gek részére. Leadható a 
k iadóh ivatalban.

Egy kisebb
üzleti felszerelés, taka- 
réktüzhelyek, világító 
lámpák, stb. eladók. — 
Értekezni Nagyváradon 
Bulevardul Regele Fer­
dinand 6. házmesternél

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgógépéi
Oradea, Str. Regele Carol IL No. &
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